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Before switching on the appliance for the first time read the following safety hints!
>> This appliance is intended to be used in household and similar applications such 

as staff kitchen areas in shops, offices and other working environments; farm 
houses and by clients in hotels, motels and other residential type environments; 
bed and breakfast type environments; catering and similar non-retail 
applications.

>> This appliance is not intended for use by persons (including children) with 
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning 
use of the appliance by a person responsible for their safety.

Explanation of terms/symbols

DANGER
This symbol indicates that there are dangers to the life and health of 
persons due to extremely flammable gas.

WARNING
The signal word indicates a hazard with a medium level of risk which, if 
not avoided, may result in death or serious injury.

CAUTION
The signal word indicates a hazard with a low degree of risk which, if not 
avoided, may result in minor or moderate injury.

ATTENTION
The signal word indicates important information (e.g. damage to 
property), but not danger.

IMPORTANT: Pay particular attention to messages that contain the words DANGER, 
WARNING or CAUTION. These words are used to alert you to a potential hazard that 
can seriously injure you and others. 
The instructions will tell you how to reduce the chance of injury and let you know 
what can happen if the instructions are not followed.

ATTENTION：These operating instructions are general. This means that certain 
functions apply to your refrigerator/freezer , while others do not.

We are constantly working on the further development and improvement of our 
appliance types and models. Therefore, we reserve the right to make changes to the 
design, equipment and accessories of all types and models without prior notice.
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
Read and save these instructions!

WARNING: Risk of fire / flammable material
Refrigerant and cyclopentane foaming material used for the 
appliance are flammable. Therefore, when the appliance is scrapped, 
it shall be kept away from any fire source and be recovered by a 
special recovering company with corresponding qualification other 
than be disposed by combustion, so as to prevent damage to the 
environment or any other harm

WARNING

General Safety
>> Children should be supervised to 

ensure that they do not play with 
the appliance.

>> If the supply cord is damaged, 
it must be replaced by the 
manufacturer, its service agent or 
similarly qualified persons in order 
to avoid a hazard.

>> Do not store explosive substances 
such as aerosol cans with a 
flammable propellant in this 
appliance.

>> The appliance has to be unplugged 
after use and before carrying out 
user maintenance on the appliance.

>> WARNING: Keep ventilation 
openings, in the appliance 
enclosure or in the built-in 
structure,clear of obstruction.

>> WARNING: Do not use mechanical 
devices or other means to 
accelerate the defrosting process, 
other than those recommended by 
the manufacturer.

>> WARNING: Do not damage the 
refrigerant circuit.

>> WARNING: Do not use electrical 
appliances inside the food storage 
compartments of the appliance, 

unless they are of the type 
recommended by the manufacturer.

>> WARNING: Please abandon the 
refrigerator according to local 
regulators for it use flammable 
blowing gas and refrigerant.

>> WARNING: When positioning the 
appliance, ensure the supply cord is 
not trapped or damaged.

>> WARNING: Do not locate multiple 
portable socket-outlets or portable 
power supplies at the rear of the 
appliance.

>> Do not use extension cords or 
ungrounded (two prong)adapters.

>> To avoid a hazard due to instability 
of the appliance, it must be fixed in 
accordance with the instructions.

>> The refrigerator must be 
disconnected from the source of 
electrical supply before attempting 
the installation of accessory. Ensure 
that the power cable is not trapped 
by the refrigerator. Do not step on 
the power cable.
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CAUTION
Daily use

>> Do not pull the power cord when 
pulling the power plug of the 
refrigerator. Please firmly grasp the 
plug and pull out it from the socket 
directly.

>> To ensure safe use, do not damage 
the power cord or use the power 
cord when it is damaged or worn.

>> Please use a dedicated power 
socket and the power socket shall 
not be shared with other electrical 
appliances. 

>> The power plug should be firmly 
contacted with the socket or else 
fires might be caused.

>> Please ensure that the grounding 
electrode of the power socket is 
equipped with a reliable grounding 
line.

>> Please turn off the valve of the 
leaking gas and then open the 
doors and windows in case of 
leakage of gas and other flammable 
gases.

>> Do not unplug the refrigerator 
and other electrical appliances 
considering that spark may cause 
a fire.

>> Do not use electrical appliances on 
the top of the appliance,unless they 
are of the type recommended by 
the manufacturer.

>> The gaps between refrigerator 
doors and between doors and 
refrigerator body are small, be 
noted not to put your hand in these 
areas to prevent from squeezing the 
finger. Please be gentle when close 
the refrigerator door to avoid falling 
articles.

>> Do not pick foods or containers 
with wet hands in the freezing 
chamber when the refrigerator is 
running, especially metal containers 
in order to avoid frostbite.

>> Do not allow any child to get into 
or climb the refrigerator; otherwise 
suffocation or falling injury of the 
child may be caused.

>> Do not place heavy objects on the 
top of the refrigerator considering 
that objectives may fall when close 
or open the door, and accidental 
injuries might be caused.

>> Do not put flammable, explosive, 
volatile and highly corrosive items in 
the refrigerator to prevent damages 
to the product or fire accidents.

>> Do not place flammable items near 
the refrigerator to avoid fires.

>> The refrigerator is intended for 
household use, such as storage of 
foods; it shall not be used for other 
purposes, such as storage of blood, 
drugs or biological products, etc.

>> Do not store beer, beverage or 
other fluid contained in bottles or 
enclosed containers in the freezing 
chamber of the refrigerator; or 
otherwise the bottles or enclosed 
containers may crack due to 
freezing to cause damages.

WARNING
>> Connect to potable water supply 

only. (Suitable for ice cube maker)
(*)

>> To prevent children from being 
entrapped, the keys must be keep 
out of reach of children and not 
in the vicinity of chest freezer (or 
refrigerator) (suitable for products 
with locks).(*) 

(*): This feature varies depending on the 
model purchased.
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WARNING
For EU standard:
This appliance can be used by children 
aged from 8 years and above and persons 
with reduced physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience and 
knowledge if they have been given 
supervision or instruction concerning 
use of the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved. Children 
shall not play with the appliance. Cleaning 
and user maintenance shall not be made 
by children without supervision.

To avoid contamination of food, please 
respect the following instructions:

–– Opening the door for long 
periods can cause a significant 
increase of the temperature in the 
compartments of the appliance. 

–– Clean regularly surfaces that can 
come in contact with food and 
accessible drainage systems. 

–– Clean water tanks if they have not 
been used for 48h; flush the water 
system connected to a water supply 
if water has not been drawn for 5 
days. (Note 1)(*)

–– Store raw meat and fish in suitable 
containers in the refrigerator, so that 
it is not in contact with or drip onto 
other food.

–– Two-star frozen-food compartments 
are suitable for storing pre-frozen 
food, storing or making ice-cream 
and making ice cubes. (Note 2)(*)

–– 1 star, 2 star and 3 star 
compartments are not suitable for 
the freezing of fresh food. (note 3)(*)

–– For appliances without a 4-star 
compartment: this refrigerating 
appliance is not suitable for freezing 
foodstuffs. (note 4)(*)

–– If the refrigerating appliance is left 
empty for long periods, switch 
off, defrost, clean, dry, and leave 
the door open to prevent mould 
developing within the appliance.

Note 1,2,3,4: Please confirm whether it 
is applicable according to your product 
compartment type.

(*): This feature varies depending on the 
model purchased.

"4 star" symbol: Freezer at –18 °C or 
colder，and it has the ability of quick 
freezing a certain amount of food

 
"3 star" symbol: Freezer compartment at 
–18 °C or colder

 
"2 star" symbol: Freezer compartment at 
–12 °C or colder

"1 star" symbol: Freezer compartment 
with a target temperature and storage 
conditions of –6 °C

CAUTION
This product is not recommended for use 
with sockets or main switch with the AFCI/
GFCI function, otherwise it may cause false 
tripping.

1.	 It’s not pose a safety risk when 
tripped.

2.	If tripping persists, it is 
recommended to replace the sockets 
or main switch without AFCI/GFCI 
function.

WARNING
Risk of child entrapment. Before you throw 
away your old refrigerator or freezer:

>> Take off the doors.

>> Leave the shelves in place so that 
children may not easily climb inside.
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ENVIRONMENTAL PROTECTION
Disposing of old electrical devices in an 
environmentally-friendly manner

This crossed-out wheeled bin 
symbol indicates that waste 
electrical and electronic 
products (WEEE) should be 
disposed of separately from 
the municipal waste stream.

Old electrical products can contain 
hazardous substances so correct disposal 
of your old appliance will help prevent 
potential negative consequences for the 
environment and human health. Your old 
appliance may contain reusable parts that 
could be used to repair other products, 
and other valuable materials that can be 
recycled to conserve limited resources.

CAUTION 
Refrigerant and cyclopentane foaming material 
used for the refrigerator are flammable. Therefore, 
when the refrigerator is scrapped, it shall be kept 
away from any fire source and be recovered by a 
special recovering company with corresponding 
qualification other than be disposed by 
combustion, so as to prevent damage to the 
environment or any other harm.

Package information

Packaging materials of the product are 
manufactured from recyclable materials in 
accordance with our National Environment 
Regulations. Do not dispose of the 
packaging materials together with the 
domestic or other wastes. Take them to 
the packaging material collection points 
designated by the local authorities.
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INSTALL INSTRUCTION
Before first use

Remove the exterior and interior packing, wipe the outside thoroughly with a soft dry cloth and 
the inside with a wet, lukewarm cloth.

Before connecting your refrigerator to the power supply, check that the voltage stated on the 
rating label of your appliance corresponds to the voltage in your home. A different voltage could 
damage the appliance.

The appliance must be grounded. The manufacturer is not responsible for damages that may 
occur as a result of usage without grounding.

Space requirement diagram

B

A C
D

E

D

B

A

A B C D E

540 1233 510 550 1218

Notice: All dimensions in mm

Ambient Temperature
Depending on the climate class, this 
refrigerator is intended to be used at an 
ambient temperature range as specified in 
the following table.

The product may not operate properly at 
temperatures outside of the specific range.

You can find the climate class on the 
product label.

Climate Class Ambient Temperature 

SN +10 °C to +32 °C

N +16 °C to +32 °C

ST +16 °C to +38 °C

T +16 °C to +43 °C

If you have any doubts regarding installation, please 
turn to the vendor, to our customer service or to the 
nearest Authorised Service Centre.

ATTENTION 
The cooling performance and power consumption of the refrigerator may be affected by the ambient 
temperature, the door-opening frequency, and the location of the refrigerator. We recommend adjusting the 
temperature settings as appropriate.
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Installation in cabinet

Steps:
1.	 Cabinet size requirement. (The skirting board and back of the cabinet shall be provided with a 

through heat dissipation channel)

A - Thinckness of cabinet plank

min50

H
≥

A+

H
+

4

A

564
+6
0

560

3321

12
20

2.	Push the refrigerator into the cabinet and adjust it to make sure the edge fold of top baffle 
completely touch the top edge of the cabinet, and the limit hook of supporting leg completely 
touch the bottom edge of the cabinet.

limit hook
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3.	Fix the supporting leg with screws, then install the screw caps.

4.	Fix the top baffle to the top of the cabinet inner with screws, then install the screw caps.

Screw

Screw

5.	Open the door of cabinet the maximum angle, and open the door of the refrigerator to the 
corresponding position. Sliding the block to make sure inner edge align with the door edge of 
refrigerator, then fix the blocks to the door of cabinet with screw and install screw caps.

6.	Take out the sealing strip from accessory bag, and press it in the gap between the cabinet and 
the refrigerator. Installation is completed.

sealing strip

ATTENTION 
Precautions before installation:  Information in the Instruction Manual is only for reference. The physical 
product may differ. Before installation and adjusting of accessories, it shall be ensured that the refrigerator is 
disconnected from power.
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Doors reversal

Parts already mounted on the refrigerator (as shipped):

Hole cap Bottom hinge    Upper hinge Fixed block

Steps:
1.	 Power off the refrigerator, and remove all objects from the door trays.

2.	Remove the upper hinge and hole caps of refrigerator door.

Upper hinge
Hole cap

3.	Remove the refrigerator door, the bottom hinge and the hole caps.

Bottom hinge

Hole cap

4.	Exchange the bottom hinge and upper hinge ,then install them according to below steps, and 
install the hole caps.
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Bottom hinge

Upper hinge

5.	Remove the two fixed blocks of refrigerator door and rotate them for 180° and install them on 
other side of refrigerator door.

Fixed block

Hole cap

Hole cap

6.	The picture after completion is shown as below.
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Changing the light

Any replacement or maintenance of the 
LED lamps is intended to be made by the 
manufacturer, its service agent or similar 
qualified person.

This product contains a light source of energy 
efficiency class (F).

Moving the appliance

1.	 Remove all items from the appliance.
2.	Pull the power plug out, insert and fix it 

into the power plug hook at the rear or on 
top of the appliance.

3.	Tape parts such as shelves and the door 
to prevent from falling off while moving 
the appliance.

4.	Move the appliance with more than two 
people carefully. When transporting the 
appliance over a long distance, keep the 
appliance upright.

Tips for energy saving

Do not place the appliance near cookers, 
radiators or other heat sources. If the 
ambient temperature is high, the compressor 
will run more frequently and for longer, 
resulting in increased energy consumption. 
Ensure that there is sufficient ventilation at 
the base of the appliance, on the sides of the 
appliance and at the back of the appliance.
Please also observe the spacing dimensions 
in the chapter “Installation”. 
The arrangement of drawers, shelves and 
trays as shown in the product overview 
offers the most efficient use of energy and 
should be retained as far as possible. 
To obtain a larger storage space (e.g. for 
large refrigerated/frozen goods), the middle 
drawers and shelves can be removed. The 
top and bottom drawers and shelves should 
be removed last if necessary. 
An evenly filled refrigerator/freezer 
compartment contributes to optimal energy 
use.
Allow warm food to cool before placing it in 
the refrigerator/freezer compartment. Food 
that has already cooled down increases 
energy efficiency.
Allow frozen food to defrost in the 
refrigeration compartment The coldness 
of the frozen food reduces the energy 
consumption in the refrigerator 
compartment and thus increases the energy 
efficiency. 
Open the door only as briefly as necessary 
to minimise cold loss. Opening the door 
briefly and closing it properly reduces 
energy consumption. 
Setting the temperature no colder than 
necessary contributes to optimal energy use.
The door gaskets of your appliance must 
be perfectly intact so that the doors close 
properly and energy consumption is not 
increased unnecessarily. 



12EN
Product overview

PRODUCT OVERVIEW
Parts and functions

1 Control panel 2 Glass shelf

3 Fruit and vegetable box 4 Door tray

>> For the most efficient use of energy, please keep the all internal items such as trays, drawers, 
shelves and ice cube box on the position supplied by manufacturer.

ATTENTION 
Differences: Due to technical changes and different models, some of the illustrations in this manual may 
differ from your model.
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OPERATION INSTRUCTIONS
Use and functions

Feature panel

Display

1 LED 1 : COLD (8 °C)

2 LED 2 : \ (6°C)

3 LED 3 : \ (4°C)

4 LED 4 : COLDDEST (2°C)

Button

A Temperature setting of 
refrigerator compartment

Display
Once initially powered on, all LED lights turn on for 3 seconds, and then the refrigerator runs at 
the default setting (LED3 light is on).

In case of a failure, the corresponding LED blinks.

In case of no failures, it shows the actual temperature setting of refrigerator.

Fault Code Fault Description

LED2/LED4 flashing Refrigerating temperature sensor error

LED3/LED1 flashing Ambient temperature sensor error

LED1/LED2/ LED4 flashing Refrigerating defrost sensor error

ATTENTION 
The actual control panel may differ from model to model.
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Temperature setting
Each time the temperature setting button A is pressed once, the temperature setting changes 
one time. After the temperature setting has been completed, the refrigerator will run according 
to the set value after 15s.
The shift regulation is:

24

Super freeze mode
Long press temperature setting button for 6s, it will enter Super freeze mode after 15s, and LED3 
and LED4 turn on at the same time.

After running for 40 hours at Super freeze mode or the setting button is pressed, it will quit the 
Super freeze mode, then go back to the previous setting.

It is suggested to turn on super freeze mode for 12 hours before placing large amout of frozen 
food in freezer compartment at one time.

Super cool mode
Long press temperature setting button for 3s, it will enter Super cool mode after 15s, and LED1 
and LED2 turn on at the same time.

After running for 6 hours at Super cool mode or the setting button is pressed or the temperature 
reach at 2°C, it will quit the Super cool mode, then go back to the previous setting.

Standby mode
Enter: Long press the temperature setting button    for 10s to enter standbymode, all loads 
are turned off, and the display goes out.

Exit: Long press the temperature setting button    for 10s again to exit the standby mode.

Storing food

Cooling compartment
To reduce moisture and subsequent ice build-up, never put liquid into the fridge compartment 
in unsealed containers. Frost tends to concentrate in the coolest parts of the evaporator. Storing 
uncovered liquids results in a more frequent need for defrosting.

Never put warm foods in the fridge compartment. These should first cool down at room 
temperature and then be placed so as to ensure adequate air circulation in the fridge 
compartment.

Foods or food containers should not touch the back wall of the fridge because they could freeze 
to the wall. Do not keep regularly opening the door of the refrigerator.

Meat and clean fish (packed in a package or plastic foil) can be placed in the fridge 
compartment, which can be used in 1–2 days.

Fruit and vegetables without packaging can be placed in the part designated for fresh fruit and 
vegetables
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MAINTENANCE AND CLEANING
CAUTION

Disconnect the appliance from the electrical 
supply before ndertaking any routine 
maintenance. Allow at least 5 minutes before 
restarting the appliance, as frequent starting 
may damage the compressor.

Hold the plug, not the cable, when 
unplugging the appliance.

Do not scrape off frost and ice with sharp 
objects. Do not use sprays, electric heaters 
like heater, hair dryer, steam cleaners or 
other sources of heat in order to avoid 
damage to the plastic parts.

Eliminate the dust on the back of the unit at 
least once in the year to avoid hazard by fire, 
as well as increased energy consumption.

Check the door gasket regularly to make 
sure there are no debris. Clean the door 
gasket with a soft cloth dampened with 
soapy water or diluted detergent.

The interior of the product should be 
cleaned regularly to avoid odor. 

Use a soft cloth or sponge to clean the 
inside of the product, with two tablespoons 
of baking soda and a quart of warm water. 
Then rinse with water and wipe clean. 
After cleaning, open the door and let it dry 
naturally before turning on the power.

For areas that are difficult to clean in the 
product (such as narrow sandwiches, gaps 
or corners), it is recommended to wipe them 
regularly with a soft rag, soft brush, etc. 
and when necessary, combined with some 
auxiliary tools (such as thin sticks) to ensure 
no contaminants or bacterials accumulation 
in these areas.

Do not use soap, detergent, scrub powder, 
spray cleaner, etc., as these may cause 
odors in the interior of the product or 
contaminated food.

Wipe the outer surface of the product with 
a soft cloth dampened with soapy water, 
detergent, etc., and then wipe dry.

Do not use hard brushes, clean steel 
balls, wire brushes, abrasives (such as 
toothpastes), organic solvents (such as 
alcohol, acetone, banana oil, etc.), boiling 
water, acid or alkaline items, which may 

damage the fridge surface and interior. 
Boiling water and organic solvents such as 
benzene may deform or damage plastic 
parts.

Do not rinse directly with water or other 
liquids during cleaning to avoid short circuits 
or affect electrical insulation after immersion.

Defrosting
1.	 Power off the refrigerator.

2.	Remove the food from the refrigerator  
and place it properly to prevent food from 
melting.

3.	Clear the drain pipe (to use soft materials 
to prevent damage to the liner), Prepare 
the water containers for defrosting.
(pay attention to clean the compressor 
compartment water draining tray,Avoding 
overflow to the ground).

4.	You can use the natural temperature for 
the natural defrost, you can also use the 
ice shovel to eliminate the frost  (to use 
plastic or wooden ice shovel, for avoding 
damage to the liner or pipe)

5.	You can also use the appropriate amount 
of hot water to speed up the defrost, 
with a dry towel to dry the water after 
defrosting.

6.	After defrosting, put back the foods in 
cabinet , and power on the refrigerator.

ATTENTION 
The appliance shall run continuously once it is 
started. Generally, the operation of the appliance 
shall not be interrupted;otherwise the service life 
may be impaired 
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Cleaning of door tray
According to the direction arrow in the 
figure below, use both hands to squeeze the 
tray, and push it upward, then you can take 
it out. 

After washing the tray having been taken 
out, you can adjust its installing height in 
accordance with your requirement.

Cleaning of glass shelf
As the innermost part of the refrigerator 
liner where contacting the shelves has a 
backstop, you shall raise the shelves upward, 
then you can be able to take it out.

Adjust or clean the shelves according to your 
requirement.

Cleaning the vegetable drawer
Remove the contents of the drawer. Hold the 
handle of the vegetable drawer and pull it 
out completely until it stops.

Lift the vegetable drawer up and remove it 
by pulling it out.

ATTENTION 
Differences: Due to technical changes and 
different models, some of the illustrations in this 
manual may differ from your model.
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TROUBLESHOOTING
The following simple issues can be handled by the user. Please call the after-sale 
service department if the issues are not solved.

Problem Possible Causes Solution

Not operate

•	 The power supply is not turned on and 
the plug is not firmly inserted.

•	 Low voltage, power failure or part of 
the circuit tripped.

•	 Insert the power cord plug firmly.
•	 Check the power supply at home.

Light not on
•	 The appliance is not powered on.
•	 The light is broken.

•	 Unplug and re-plug the power cord.
•	 Replace the light with a new one.

Fruits or vegetables 
are frozen

•	 Has the food been placed at the back 
of the fridge? The area near the back 
wall is where the temperatures are 
coldest.

•	 Fruits or vegetables are stored in the 
Fresh/Chill zone.

•	 Not placing food which may freeze 
easily at the back of the fridge 
compartment.

•	 The Fresh/Chill zone is only for meat/
fish.

Fridge/freezer is over-
cooling

•	 Temperature control is not set 
correctly.

•	 Set the temperature higher.

Compressor working 
for a long time

•	 High ambient temperature causing 
long working time.

•	 Putting too much food in at one time.
•	 Food is put in before it has cooled 

down.
•	 Opening the door too often.
•	 The frost layer inside is too thick.

•	 This is normal.
•	 Do not put too much food in at one 

time.
•	 Wait until the food has cooled down 

before putting it in.
•	 Do not open the door too often.
•	 Need to defrost.

Door does not close 
properly

•	 Door is stuck with objects.
•	 Too much food in.
•	 Door gasket deformed.

•	 Do not put in too much food.
•	 Place the appliance stably.
•	 Heat the door gasket, then cool it for 

restoration (with an electrical drier or 
hot water for heating).

Outer wall is hot

•	 When the appliance is operating, heat 
is dissipated to the outside through the 
metal tubes inside the cabinet. 

•	 Higher ambient temperatures in the 
summer cause the temperature of the 
outer wall to rise.

•	 Higher temperature on the outer wall 
is normal.

•	 Increase the heat dissipation space, or 
put the appliance in a ventilated and 
cool place.

Cross or vertical 
beams are hot

•	 There are metal tubes inside the 
beams, and the heat released from the 
tubes prevents condensation.

•	 This is normal.

Odors

•	 Spoiled food
•	 Food with strong odors
•	 The interior compartment is dirty.

•	 Clean and remove any spoiled food.
•	 Make sure strong smelling food is 

wrapped airtight.
•	 Clean the interior compartment.

Condensation forms 
on the outside

•	 Condensation may form when the 
humidity in the room is high.

•	 This is normal. Wipe off the 
condensation using a dry cloth.

Condensation forms 
inside the fridge and 
drawers

•	 The fridge maintains a high humidity 
to keep vegetables and other food 
items fresh.

•	 Humidity is too high in the room and 
doors have been opened frequently.

•	 The door gasket are not tight.

•	 Wipe off the condensation using a 
dry cloth.

•	 Do not open doors as frequently or do 
not keep them open too long.

•	 Check the door gasket, clean or 
correct position.
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Certain sounds can be heard during normal use of the refrigerator, which do not 
affect its correct operation.

Sounds, which can be easily prevented:
>> Noise caused by the appliance which is not level - adjust the position with the adjustable 

turn-in front feet. Alternatively, place pads made of soft material under the rear rollers, 
especially when the appliance is placed on tiles.

>> Touching the adjacent piece of furniture - move the refrigerator away.

>> Creaking of the drawers or shelves - take out and put back the drawer or shelf.

>> Sounds of clinking bottles - move bottles apart.

Sounds heard during normal use are mainly due to operation of the compressor (switching on) 
and cooling, system (thermal expansion and contraction of the radiator caused by flow of the 
cooling agent).
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APPENDIX
Special for new European standard

The ordered parts in the following table can be acquired from Service provider 
channel

Ordered part Provided by Minimum time required for Provision

Thermostats Professional maintenance personnel At least 7 years after the last model is launched 
on the market

Temperature 
sensors Professional maintenance personnel At least 7 years after the last model is launched 

on the market

Printed circuit 
boards Professional maintenance personnel At least 7 years after the last model is launched 

on the market

Light sources Professional maintenance personnel At least 7 years after the last model is launched 
on the market

Door handles Professional repairers and final users At least 7 years after the last model is launched 
on the market

Door hinges Professional repairers and final users At least 7 years after the last model is launched 
on the market

Trays Professional repairers and final users At least 7 years after the last model is launched 
on the market

Baskets Professional repairers and final users At least 7 years after the last model is launched 
on the market

Door gaskets Professional repairers and final users At least 10 years after the last model is launched 
on the market

Dear customer
1. If you want to return or replace the product, please contact the store where you buy.

(Remember to bring the purchase invoice)

2. If your product breaks down which needs to repair, please contact after-sales service provider.

ATTENTION 
The model information inthe product database, as well as the model identifier, can be obtained througha 
weblink scanned by a QR code, if any, on the energy efficiency label of the product. 
For more information about the energy efficiency of the appliance, visit https://eprel.ec.europa.eu and search 
using the model name. 
The model name can be found on the rating label of the appliance.
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4.	Tauschen Sie das untere Scharnier und das obere Scharnier aus, montieren Sie sie wie 
unten beschrieben, und bringen Sie die Lochkappen an.

Unteres Scharnier

Oberes Scharnier

5.	Entfernen Sie die beiden Befestigungsblöcke der Kühlschranktür, drehen Sie sie um 180° 
und montieren Sie sie auf der anderen Seite der Kühlschranktür.

Lochkappe

Lochkappe

Befestigungsblock

6.	Die Abbildung nach der Fertigstellung ist unten dargestellt.
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Ändern der Beleuchtung

Der Austausch oder die Wartung der 
LED-Lampen soll durch den Hersteller, 
seinen Servicepartner oder eine ähnlich 
qualifizierte Person erfolgen.

Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle 
der Energieeffizienzklasse (F).

Bewegen des Geräts

1.	 Entfernen Sie alle Gegenstände aus 
dem Gerät.

2.	Ziehen Sie den Netzstecker heraus, 
stecken Sie ihn ein und befestigen Sie 
ihn in den Netzsteckerhaken an der 
Rückseite oder an der Oberseite des 
Geräts.

3.	Kleben Sie Teile wie Einlegeböden 
und die Tür mit Klebeband ab, damit 
sie beim Transport des Geräts nicht 
herunterfallen.

4.	Bewegen Sie das Gerät mit mehr als 
zwei Personen vorsichtig. Wenn Sie 
das Gerät über eine längere Strecke 
transportieren, halten Sie es aufrecht.

Tipps zum Energiesparen

Stellen Sie das Gerät nicht in der 
Nähe von Herden, Heizkörpern oder 
anderen Wärmequellen auf. Wenn die 
Umgebungstemperatur hoch ist, läuft der 
Kompressor häufiger und länger, was zu 
einem höheren Energieverbrauch führt. 
Sorgen Sie für ausreichende Belüftung am 
Geräteboden, an den Geräteseiten und an 
der Geräterückseite.
Bitte beachten Sie auch die 
Abstandsmaße im Kapitel „Einbau“. 
Die in der Produktübersicht dargestellte 
Anordnung von Schubladen, Ablagen 
und Fächern bietet die effizienteste 
Energienutzung und sollte möglichst 
beibehalten werden. 
Um einen größeren Stauraum zu erhalten 
(z. B. für große Kühl-/Gefriergüter), 
können die mittleren Schubladen und 
Ablagen herausgenommen werden. 
Die oberen und unteren Schubladen 
und Ablagen sollten bei Bedarf zuletzt 
entfernt werden. 
Ein gleichmäßig gefülltes Kühl-/
Gefrierfach trägt zu einer optimalen 
Energienutzung bei.
Lassen Sie warme Speisen abkühlen, 
bevor Sie sie in das Kühl-/Gefrierfach 
stellen. Bereits abgekühlte Lebensmittel 
erhöhen die Energieeffizienz.
Lassen Sie Tiefkühlkost im Kühlfach 
auftauen. Die Kälte der gefrorenen 
Lebensmittel reduziert den 
Energieverbrauch im Kühlschrankfach und 
erhöht somit die Energieeffizienz. 
Öffnen Sie die Tür nur so kurz wie nötig, 
um den Kälteverlust zu minimieren. Kurzes 
Öffnen und richtiges Schließen der Tür 
senkt den Energieverbrauch. 
Stellen Sie die Temperatur nicht 
kälter ein als nötig, um eine optimale 
Energieeffizienz zu gewährleisten.
Die Türdichtungen Ihres Gerätes müssen 
einwandfrei sein, damit die Türen 
ordnungsgemäß schließen und der 
Energieverbrauch nicht unnötig erhöht 
wird. 
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PRODUKTÜBERSICHT
Teile und Funktionen

1 Bedienfeld 2 Glasablage

3 Obst- und Gemüsekiste 4 Türfach

>> Für eine möglichst effiziente Energienutzung bewahren Sie bitte alle internen Teile wie 
Fächer, Schubladen, Ablagen und Eiswürfelbehälter in der vom Hersteller angegebenen 
Position auf.

 ACHTUNG 
Unterschiede: Aufgrund technischer Änderungen und unterschiedlicher Modelle können einige 
Abbildungen in diesem Handbuch von Ihrem Modell abweichen.
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BETRIEBSANLEITUNG
Verwendung und Funktionen

Bedienblende

Anzeige

1 LED 1: KALT (8 °C)

2 LED 2 : \ (6°C)

3 LED 3 : \ (4°C)

4 LED 4 : AM KÄLTESTEN (2°C)

Schaltfläche

A Temperatureinstellung des 
Kühlfachs

Anzeige
Nach dem ersten Einschalten leuchten alle LED-Leuchten 3 Sekunden lang auf, und dann 
läuft der Kühlschrank mit der Standardeinstellung (LED3 leuchtet).

Im Falle eines Ausfalls blinkt die entsprechende LED.

Bei keinem Ausfall zeigt es die tatsächliche Temperatureinstellung des Kühlschranks an.

Fehlercode Beschreibung des Fehlers

LED2/LED4 blinkt Fehler: Temperatursensor Kühlbereich

LED3/LED1 blinkt Fehler des Umgebungstemperatursensors

LED1/LED2/LED4 blinken Fehler: Abtau-Sensor

 ACHTUNG 
Das tatsächliche Bedienfeld kann sich von Modell zu Modell unterscheiden.
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Einstellung der Temperatur
Jedes Mal, wenn die temperature setting (Temperatureinstellung)-Taste A einmal 
gedrückt wird, ändert sich die Temperatureinstellung einmal. Nach Abschluss der 
Temperatureinstellung läuft der Kühlschrank nach 15s nach dem Sollwert.
Die Schichtregelung lautet:

Super-Gefriermodus
Halten Sie die Temperatureinstelltaste 6 Sekunden lang gedrückt. Nach 15 Sekunden wird 
der Modus „Super-Gefrieren“ aktiviert und die LEDs 3 und 4 leuchten gleichzeitig auf.

Nachdem es 40 Stunden im Supergefriermodus gelaufen ist oder die setting (Einstellung)-
Taste gedrückt ist, verlässt es den Supergefriermodus, dann geht es zurück zur vorherigen 
Einstellung.

Es wird empfohlen, die Funktion „Super-Gefrieren“ 12 Stunden vor dem Einlegen einer 
großen Menge Gefriergut in das Gefrierfach einzuschalten.

Super-Kühlmodus
Halten Sie die Temperatureinstelltaste 3 Sekunden lang gedrückt. Nach 15 Sekunden wird 
der Modus „Super-Kühlen“ aktiviert und die LEDs 1 und 2 leuchten gleichzeitig auf.

Nach 6 Stunden Betrieb im Modus „Super-Kühlen“, durch Drücken der Einstelltaste oder 
bei Erreichen einer Temperatur von 2°C wird der Modus beendet und das Gerät kehrt zur 
vorherigen Einstellung zurück.

Standby-Modus
Aktivieren: Halten Sie die Temperatureinstelltaste  10 Sekunden lang gedrückt, um in 
den Standby-Modus zu wechseln. Alle Funktionen werden abgeschaltet und die Anzeige 
erlischt.

Beenden: Halten Sie die Temperatureinstelltaste  erneut 10 Sekunden lang gedrückt, 
um den Standby-Modus zu beenden.

Lagerung von Lebensmitteln

Kühlfach
Um Feuchtigkeit und die daraus resultierende Eisbildung zu vermeiden, füllen Sie niemals 
Flüssigkeiten in unverschlossenen Behältern in das Kühlfach. Frost neigt dazu, sich in 
den kühlsten Teilen des Verdampfers zu konzentrieren. Durch die Lagerung unbedeckter 
Flüssigkeiten ist ein häufigeres Auftauen erforderlich.

Legen Sie niemals warme Lebensmittel in das Kühlfach. Diese sollten zunächst auf 
Zimmertemperatur abkühlen und dann so platziert werden, dass eine ausreichende 
Luftzirkulation im Kühlfach gewährleistet ist.

Lebensmittel oder Lebensmittelbehälter sollten die Rückwand des Kühlschranks nicht 
berühren, da sie sonst an der Wand festfrieren könnten. Öffnen Sie die Kühlschranktür nicht 
regelmäßig.

Fleisch und sauberer Fisch (verpackt in einer Tüte oder Plastikfolie) können in das Kühlfach 
gelegt werden, das in 1–2 Tagen verbraucht werden kann.

Obst und Gemüse ohne Verpackung können in den für frisches Obst und Gemüse 
vorgesehenen Bereich gelegt werden
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WARTUNG UND REINIGUNG
ACHTUNG

Trennen Sie das Gerät von der 
Stromversorgung, bevor Sie 
routinemäßige Wartungsarbeiten 
durchführen. Warten Sie mindestens 5 
Minuten, bevor Sie das Gerät neu starten, 
da häufiges Starten den Kompressor 
beschädigen kann.

Fassen Sie zum Herausziehen des 
Netzsteckers den Stecker an, nicht das 
Kabel.

Kratzen Sie Reif und Eis nicht mit scharfen 
Gegenständen ab. Verwenden Sie keine 
Sprays, elektrischen Heizgeräte wie 
Heizlüfter, Haartrockner, Dampfreiniger 
oder andere Wärmequellen, um Schäden 
an den Kunststoffteilen zu vermeiden.

Entfernen Sie mindestens einmal im 
Jahr den Staub auf der Rückseite des 
Geräts, um Brandgefahr und erhöhten 
Energieverbrauch zu vermeiden.

Prüfen Sie die Türdichtung regelmäßig, 
um sicherzustellen, dass keine 
Ablagerungen vorhanden sind. Reinigen 
Sie die Türdichtung mit einem weichen, 
mit Seifenwasser oder verdünntem 
Reinigungsmittel angefeuchteten Tuch.

Das Innere des Produkts sollte regelmäßig 
gereinigt werden, um Geruchsbildung zu 
vermeiden. 

Reinigen Sie das Innere des Produkts mit 
einem weichen Tuch oder Schwamm, zwei 
Esslöffeln Backpulver und einem Liter 
warmem Wasser. Spülen Sie anschließend 
mit Wasser nach und wischen Sie es 
sauber ab. Öffnen Sie nach der Reinigung 
die Tür und lassen Sie es auf natürliche 
Weise trocknen, bevor Sie den Strom 
einschalten.

Für schwer zu reinigende Bereiche im 
Produkt (z. B. enge Zwischenräume, 
Lücken oder Ecken) wird empfohlen, 
diese regelmäßig mit einem weichen Tuch, 
einer weichen Bürste usw. abzuwischen 
und bei Bedarf mit etwas Hilfswerkzeugen 
(z. B dünne Stäbchen), um sicherzustellen, 
dass sich in diesen Bereichen keine 
Verunreinigungen oder Bakterien 
ansammeln.

Verwenden Sie keine Seife, 
Reinigungsmittel, Scheuerpulver, 
Sprühreiniger usw., da diese Gerüche 
im Inneren des Geräts verursachen oder 
Lebensmittel verunreinigen können.

Wischen Sie die äußere Oberfläche des 
Produkts mit einem weichen Tuch, das 
mit Seifenwasser, Reinigungsmittel usw. 
angefeuchtet ist, ab und wischen Sie es 
dann trocken.

Verwenden Sie keine harten Bürsten, 
keine sauberen Stahlkugeln, keine 
Drahtbürsten, keine Scheuermittel 
(z. B. Zahnpasta), keine organischen 
Lösungsmittel (z. B. Alkohol, Aceton, 
Bananenöl usw.), kein kochendes Wasser 
und keine sauren oder alkalischen 
Gegenstände, die die Oberfläche und das 
Innere des Kühlschranks beschädigen 
können. Kochendes Wasser und 
organische Lösungsmittel wie z. B. Benzol 
können Kunststoffteile verformen oder 
beschädigen.

Spülen Sie bei der Reinigung nicht direkt 
mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten, 
um Kurzschlüsse zu vermeiden oder 
die elektrische Isolierung nach dem 
Eintauchen zu beeinträchtigen.

Entfrosten
1.	 Schalten Sie den Kühlschrank aus.

2.	Nehmen Sie die Lebensmittel aus 
dem Kühlschrank und platzieren 
Sie sie ordnungsgemäß, damit die 
Lebensmittel nicht schmelzen.

3.	Reinigen Sie das Abflussrohr 
(verwenden Sie weiche Materialien, 
um die Innenverkleidung nicht 
zu beschädigen). Stellen Sie 
Wasserbehälter für das Tauwasser 
bereit. (Achten Sie darauf, 
die Wasserauffangschale des 
Kompressorfachs zu reinigen, um 
ein Überlaufen auf den Boden zu 
vermeiden).
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4.	Sie können das Gerät bei 
Raumtemperatur natürlich abtauen 
lassen. Sie können auch einen Eiskratzer 
verwenden, um das Eis zu entfernen 
(verwenden Sie einen Eiskratzer aus 
Kunststoff oder Holz, um Schäden 
an der Innenverkleidung oder den 
Leitungen zu vermeiden).

5.	Sie können auch die entsprechende 
Menge heißes Wasser verwenden, um 
das Abtauen zu beschleunigen, und das 
Wasser nach dem Abtauen mit einem 
trockenen Handtuch abtrocknen.

6.	Stellen Sie die Lebensmittel nach dem 
Auftauen wieder in den Schrank und 
schalten Sie den Kühlschrank ein.

 ACHTUNG 
Das Gerät sollte nach dem Einschalten 
ununterbrochen laufen. Der Betrieb des Geräts 
sollte grundsätzlich nicht unterbrochen werden, 
da andernfalls die Lebensdauer beeinträchtigt 
werden kann. 

Reinigung des Türfachs
Entsprechend dem Richtungspfeil in der 
Abbildung unten drücken Sie das Tablett 
mit beiden Händen zusammen und 
schieben es nach oben, dann können Sie 
es herausnehmen. 

Nach dem Waschen des 
herausgenommenen Tabletts können Sie 
dessen Einbauhöhe nach Ihren Wünschen 
einstellen.

Reinigung der Glasablage
Da der innerste Teil der 
Kühlschrankauskleidung, an dem 
die Einlegeböden anliegen, eine 
Rücklaufsperre hat, müssen Sie die 
Einlegeböden nach oben anheben, dann 
können Sie sie herausnehmen.

Stellen Sie die Einlegeböden je nach 
Bedarf ein oder reinigen Sie sie.

Reinigung der Gemüseschublade
Entnehmen Sie den Inhalt der Schublade. 
Halten Sie den Griff der Gemüseschublade 
fest und ziehen Sie sie bis zum Anschlag 
vollständig heraus.

Heben Sie die Gemüseschublade an und 
entnehmen Sie sie durch Herausziehen.

 ACHTUNG 
Unterschiede: Aufgrund technischer 
Änderungen und unterschiedlicher Modelle 
können einige Abbildungen in diesem 
Handbuch von Ihrem Modell abweichen.
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FEHLERBEHEBUNG
Die folgenden einfachen Probleme können vom Benutzer selbst behoben 
werden. Bitte wenden Sie sich an den Kundendienst, wenn die Probleme nicht 
gelöst werden können.

Problem Mögliche Ursachen Lösung

Nicht in Betrieb

•	 Die Stromversorgung ist nicht 
eingeschaltet und der Stecker ist 
nicht fest eingesteckt.

•	 Unterspannung, Stromausfall oder 
ein Teil des Stromkreises ausgelöst.

•	 Stecken Sie den Stecker des 
Netzkabels fest ein.

•	 Überprüfen Sie die 
Stromversorgung zu Hause.

Licht geht nicht an

•	 Das Gerät ist nicht eingeschaltet.

•	 Das Licht ist kaputt.

•	 Ziehen Sie das Netzkabel ab und 
stecken Sie es wieder ein.

•	 Ersetzen Sie das Licht durch ein 
neues.

Obst oder Gemüse 
sind eingefroren

•	 Wurden die Lebensmittel hinten 
im Kühlschrank platziert? In der 
Nähe der Rückwand sind die 
Temperaturen am kältesten.

•	 Obst oder Gemüse werden im 
Frisch-/Kühlfach gelagert.

•	 Legen Sie keine Lebensmittel, die 
leicht gefrieren könnten, hinten in 
das Kühlfach.

•	 Das Frisch-/Kühlfach ist nur für 
Fleisch/Fisch.

Kühl-/
Gefrierschrank 
überkühlt

•	 Die Temperaturregelung ist nicht 
richtig eingestellt.

•	 Stellen Sie die Temperatur höher 
ein.

Kompressor läuft 
seit langem

•	 Hohe Umgebungstemperatur führt 
zu langer Arbeitszeit.

•	 Zu viele Lebensmittel auf einmal 
hineingeben.

•	 Lebensmittel werden vor dem 
Abkühlen hineingelegt.

•	 Zu oft die Tür öffnen.

•	 Die Frostschicht im Inneren ist zu 
dick.

•	 Dies ist normal.

•	 Geben Sie nicht zu viele 
Lebensmittel auf einmal hinein.

•	 Warten Sie, bis die Lebensmittel 
abgekühlt sind, bevor Sie sie 
hineingeben.

•	 Öffnen Sie die Tür nicht zu oft.

•	 Muss abgetaut werden.

Die Tür schließt 
nicht richtig

•	 Die Tür ist mit Gegenständen 
blockiert.

•	 Zu viele Lebensmittel drin.

•	 Türdichtung verformt.

•	 Geben Sie nicht zu viele 
Lebensmittel hinein.

•	 Stellen Sie das Gerät stabil auf.

•	 Erhitzen Sie die Türdichtung 
und kühlen Sie sie dann zur 
Wiederherstellung ab (mit einem 
elektrischen Trockner oder heißem 
Wasser zum Erhitzen).

Außenwand ist heiß

•	 Wenn das Gerät in Betrieb ist, wird 
die Wärme durch die Metallrohre im 
Inneren nach außen abgeleitet. 

•	 Höhere Umgebungstemperaturen 
im Sommer lassen die Temperatur 
der Außenwand ansteigen.

•	 Eine höhere Temperatur an der 
Außenwand ist normal.

•	 Vergrößern Sie den 
Wärmeableitungsraum oder stellen 
Sie das Gerät an einem belüfteten 
und kühlen Ort auf.
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Problem Mögliche Ursachen Lösung

Quer- oder 
Vertikalträger sind 
heiß

•	 Im Inneren der Träger befinden sich 
Metallrohre, und die von den Rohren 
abgegebene Wärme verhindert 
Kondensation.

•	 Dies ist normal.

Gerüche

•	 Verdorbenes Lebensmittel

•	 Lebensmittel mit starkem Geruch

•	 Das Innenfach ist verschmutzt.

•	 Reinigen und entfernen Sie 
verdorbene Lebensmittel.

•	 Stellen Sie sicher, dass stark 
riechende Lebensmittel luftdicht 
verpackt sind.

•	 Reinigen Sie das Innenfach.

Kondenswasser 
bildet sich an der 
Außenseite

•	 Bei hoher Luftfeuchtigkeit im Raum 
kann sich Kondenswasser bilden.

•	 Das ist normal. Wischen Sie 
das Kondenswasser mit einem 
trockenen Tuch ab.

Kondenswasser 
bildet sich im 
Kühlschrank und in 
den Schubladen

•	 Der Kühlschrank sorgt für eine 
hohe Luftfeuchtigkeit, um Gemüse 
und andere Lebensmittel frisch zu 
halten.

•	 Die Luftfeuchtigkeit im Raum ist zu 
hoch und die Türen wurden häufig 
geöffnet.

•	 Die Türdichtung ist nicht dicht.

•	 Wischen Sie das Kondenswasser mit 
einem trockenen Tuch ab.

•	 Öffnen Sie Türen nicht so oft oder 
lassen Sie sie nicht zu lange offen.

•	 Überprüfen Sie die Türdichtung, 
reinigen Sie sie oder korrigieren 
Sie sie.

Während der normalen Verwendung des Kühlschranks sind bestimmte Geräusche 
zu hören, die jedoch keinen Einfluss auf den ordnungsgemäßen Betrieb des 
Kühlschranks haben.

Geräusche, die leicht verhindert werden können:
>> Geräusche, die durch das nicht ausgewogene Gerät verursacht werden – stellen Sie die 

Position mit den verstellbaren, einklappbaren Vorderfüßen ein. Alternativ können Sie auch 
weiche Unterlagen unter die hinteren Rollen legen, insbesondere wenn das Gerät auf 
Fliesen steht.

>> Berührung mit dem angrenzenden Möbelstück - verschieben Sie den Kühlschrank.

>> Quietschen der Schubladen oder Ablagen – nehmen Sie die Schublade oder Ablage 
heraus und setzen Sie sie wieder ein.

>> Geräusche klirrender Flaschen – bewegen Sie die Flaschen auseinander.

Geräusche, die bei normaler Verwendung zu hören sind, sind hauptsächlich auf den Betrieb 
des Kompressors (Einschalten) und des Kühlsystems zurückzuführen (Wärmeausdehnung 
des Kühlers durch Strömung des Kühlmittels).
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ANHANG
Speziell für neue europäische Norm

Die in der folgenden Tabelle aufgeführten Teile können über den Servicekanal 
bezogen werden

Bestelltes Teil Bereitgestellt von Erforderliche Mindestzeit für die 
Bereitstellung

Thermostate Professionelles 
Wartungspersonal

Mindestens 7 Jahre nach Markteinführung des 
letzten Modells

Temperatursensoren Professionelles 
Wartungspersonal

Mindestens 7 Jahre nach Markteinführung des 
letzten Modells

Gedruckte 
Leiterplatten 

Professionelles 
Wartungspersonal

Mindestens 7 Jahre nach Markteinführung des 
letzten Modells

Lichtquellen Professionelles 
Wartungspersonal

Mindestens 7 Jahre nach Markteinführung des 
letzten Modells

Türklinken Professionelle Reparateure und 
Endverbraucher

Mindestens 7 Jahre nach Markteinführung des 
letzten Modells

Türscharniere Professionelle Reparateure und 
Endverbraucher

Mindestens 7 Jahre nach Markteinführung des 
letzten Modells

Tabletts Professionelle Reparateure und 
Endverbraucher

Mindestens 7 Jahre nach Markteinführung des 
letzten Modells

Körbe Professionelle Reparateure und 
Endverbraucher

Mindestens 7 Jahre nach Markteinführung des 
letzten Modells

Türdichtungen Professionelle Reparateure und 
Endverbraucher

Mindestens 10 Jahre nach Markteinführung 
des letzten Modells

Lieber Kunde
1. Wenn Sie das Produkt zurückgeben oder ersetzen möchten, wenden Sie sich bitte an das 
Geschäft, in dem Sie es gekauft haben.

(Denken Sie daran, die Kaufrechnung mitzubringen)

2. Wenn Ihr Produkt kaputt geht und repariert werden muss, wenden Sie sich bitte an den 
Kundendienst.

 ACHTUNG 
Die Modellinformationen in der Produktdatenbank sowie die Modellkennung können über einen Weblink 
abgerufen werden, der durch Scannen eines QR-Codes (falls vorhanden) auf dem Energieetikett des 
Produkts aufgerufen wird. 
Weitere Informationen zur Energieeffizienz des Geräts erhalten Sie unter https://eprel.ec.europa.eu, 
indem Sie nach dem Modellnamen suchen. 
Der Modellname befindet sich auf dem Typenschild des Geräts.







¡Antes de encender el aparato por primera vez lea las siguientes instrucciones 
de seguridad!

>> Este aparato está destinado a ser utilizado en aplicaciones domésticas y 
similares, como áreas de cocina del personal en tiendas, oficinas y otros 
entornos de trabajo; casas de campo y clientes en hoteles, moteles y otros 
entornos residenciales; ambientes de tipo cama y desayuno; catering y 
aplicaciones similares no minoristas.

>> Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos 
los niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con 
falta de experiencia y conocimientos, a menos que hayan sido vigiladas o 
capacitadas sobre el uso del aparato por parte de una persona responsable 
de su seguridad.

Explicación de términos/símbolos

PELIGRO
Este símbolo indica que existen peligros para la vida y la salud de las 
personas debido al gas extremadamente inflamable.

ADVERTENCIA
Esta palabra de señalización indica un peligro con un nivel de riesgo 
medio que, si no se evita, podría provocar la muerte o lesiones 
graves.

PRECAUCIÓN
Esta palabra de señalización indica un peligro con un nivel de riesgo 
bajo que, si no se evita, podría provocar lesiones leves o moderadas.

ATENCIÓN
Esta palabra de señalización indica una información importante (p. 
ej. daños a la propiedad), pero no peligro.

IMPORTANTE: Preste especial atención a los mensajes que contienen las 
palabras PELIGRO, ADVERTENCIA o PRECAUCIÓN. Estas palabras se utilizan para 
alertarle sobre un peligro potencial que puede causar lesiones graves a usted y 
a otros. 
Las instrucciones le indicarán cómo reducir la posibilidad de lesiones y lo que 
puede ocurrir si no se siguen.

ATENCIÓN: Estas instrucciones operativas son generales. Esto significa que 
ciertas funciones se aplican a su frigorífico/congelador, mientras que otras no.

Estamos constantemente trabajando en el desarrollo y la mejora de nuestros 
tipos y modelos de electrodomésticos. Por lo tanto, nos reservamos el derecho 
de realizar cambios en el diseño, equipamiento y accesorios de todos los tipos y 
modelos sin previo aviso.
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INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE 
SEGURIDAD

¡Lea y conserve estas instrucciones!

ADVERTENCIA: Riesgo de incendio / materiales 
inflamables
El refrigerante y el material espumante de ciclopentano que se 
utilizan para el aparato son inflamables. Por lo tanto, cuando 
se desecha el aparato, se debe mantener alejado de cualquier 
fuente de fuego y ser recuperado por una compañía de 
recuperación especial con la calificación correspondiente en 
lugar de desecharse por combustión, con el fin de evitar daños al 
medio ambiente o cualquier otro daño.

ADVERTENCIA
Seguridad General

>> Los niños deben ser vigilados para 
garantizar que no jueguen con el 
aparato.

>> Si el cable de alimentación está 
dañado, debe ser reemplazado por 
el fabricante, su agente de servicio 
o personas con cualificaciones 
similares para evitar riesgos.

>> No almacene sustancias explosivas 
como latas de aerosol con 
propulsor inflamable en el aparato.

>> El aparato debe desenchufarse 
después de su uso y antes de 
realizar el mantenimiento del 
usuario en el mismo.

>> ADVERTENCIA: Mantenga las 
aberturas de ventilación, tanto en 
el recinto del aparato como en la 
estructura incorporada, libres de 
obstrucciones.

>> ADVERTENCIA: No utilice 
dispositivos mecánicos u 
otros medios distintos de los 
recomendados por el fabricante 
para acelerar el proceso de 
descongelación.

>> ADVERTENCIA: No dañe el 
circuito de refrigerante.

>> ADVERTENCIA: No coloque 
aparatos eléctricos dentro de los 
compartimentos de alimentos del 
aparato, a menos que sean del tipo 
recomendado por el fabricante.

>> ADVERTENCIA: Abandone el 
frigorífico de acuerdo con las 
regulaciones locales, ya que utiliza 
gas de soplado y refrigerante 
inflamable.

>> ADVERTENCIA: Al colocar el 
aparato, asegúrese de que el cable 
de alimentación no esté dañado ni 
quede atrapado.

>> ADVERTENCIA: No coloque 
múltiples tomas de corriente 
portátiles o fuentes de 
alimentación portátiles en la parte 
posterior del aparato.

>> No utilice cables de extensión ni 
adaptadores sin conexión a tierra 
(dos clavijas).

>> Para evitar los peligros 
causados por la inestabilidad del 
aparato, debe fijarse según las 
instrucciones.
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>> El frigorífico debe estar 
desconectado de la fuente de 
alimentación antes de intentar 
la instalación del accesorio. 
Asegúrese de que el cable de 
alimentación no quede atrapado 
por el frigorífico. No pise el cable 
de alimentación.

PRECAUCIÓN
Uso diario

>> No tire del cable de alimentación 
cuando desconecte el enchufe 
de alimentación del frigorífico. 
Sujete firmemente el enchufe y 
desconéctelo directamente de la 
toma de corriente.

>> Para garantizar un uso seguro, 
no dañe el cable de alimentación 
ni lo utilice si está dañado o 
desgastado.

>> Utilice un tomacorriente específico 
y no lo comparta con otros 
aparatos eléctricos. 

>> El enchufe debe estar en contacto 
con el tomacorriente, de lo 
contrario, podría producir fuegos.

>> Asegúrese de que el electrodo 
de conexión a tierra del 
tomacorriente esté equipado con 
una línea de tierra confiable.

>> Cierre la válvula de escape de 
gas y luego abra las puertas y 
ventanas en caso de fuga de gas y 
otros gases inflamables.

>> No desenchufe el frigorífico y 
otros electrodomésticos, ya que 
la chispa puede provocar un 
incendio.

>> No se permite utilizar las 
aplicaciones eléctricas sobre 
esta, excepto de las del tipo 
recomendado por el fabricante.

>> Debido a que los espacios entre 
las puertas del frigorífico y 
entre las puertas y el cuerpo del 
frigorífico son pequeños, tenga en 
cuenta que no debe poner la mano 
en estas áreas para evitar apretar 
el dedo. Tenga cuidado al cerrar 
la puerta del frigorífico para evitar 
caer artículos.

>> No recoja alimentos o recipientes 
con las manos mojadas en la 
cámara de congelación cuando 
el frigorífico esté funcionando, 
especialmente recipientes de 
metal, para evitar la congelación.

>> No permita que ningún niño 
entre o suba al frigorífico; de lo 
contrario, se puede causar asfixia 
o caída del niño.

>> No coloque objetos pesados sobre 
la parte superior del frigorífico, 
ya que los objetivos pueden 
caerse al cerrar o abrir la puerta, e 
incluso se puede producir lesiones 
accidentales.

>> No coloque artículos inflamables, 
explosivos, volátiles y altamente 
corrosivos en el frigorífico para 
evitar daños al producto o 
accidentes de incendio.

>> No coloque artículos inflamables 
cerca del frigorífico para evitar 
incendios.

>> El frigorífico está destinado 
para uso doméstico, como 
almacenamiento de alimentos; 
no se lo utilizará para otros 
fines, como el almacenamiento 
de sangre, medicamentos o 
productos biológicos, etc.

>> No almacene cerveza, bebidas 
u otros líquidos contenidos en 
botellas o recipientes cerrados en 
la cámara de congelación; de lo 
contrario, las botellas o recipientes 
cerrados podrían agrietarse 
debido a la congelación y causar 
daños.
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ADVERTENCIA
>> Conéctese solo al suministro de 
agua potable. (Apto para máquina 
de hacer cubitos de hielo)(*)

>> Para evitar que los niños queden 
atrapados, las llaves deben 
mantenerse fuera del alcance de 
los niños y no cerca del arcón 
congelador (o frigorífico) (apto 
para productos con cerradura).(*) 
(*): Esta característica varía según 
el modelo adquirido.

ADVERTENCIA
Para la normativa de la UE:
Este aparato puede ser utilizado por 
niños de 8 años o mayor, y por personas 
con capacidades físicas, sensoriales 
o mentales reducidas, o con falta de 
experiencia y conocimientos, siempre 
que hayan recibido supervisión o 
instrucciones sobre el uso del aparato 
de manera segura y comprendan los 
riesgos involucrados. Los niños no deben 
jugar con el aparato. La limpieza y el 
mantenimiento del aparato no deben ser 
realizados por niños sin supervisión.

Para evitar la contaminación de los 
alimentos, respete las siguientes 
instrucciones:

–– La apertura prolongada de la 
puerta puede provocar un aumento 
significativo de la temperatura en 
los compartimentos del aparato. 

–– Limpie regularmente las superficies 
que puedan entrar en contacto 
con los alimentos y los sistemas de 
drenaje accesibles. 

–– Limpie los depósitos de agua si 
no se han utilizado durante 48 
horas; purgue el sistema de agua 
conectado a un suministro de agua 
si no se ha extraído agua durante 5 
días. (Nota 1)(*)

–– Almacene las carnes y pescados 
crudos en recipientes adecuados 
en el frigorífico, para que no estén 
en contacto con otros alimentos ni 
goteen sobre ellos.

–– Los compartimentos para alimentos 
congelados de dos estrellas 
son adecuados para almacenar 
alimentos precongelados, guardar 
o hacer helados y hacer cubitos de 
hielo. (Nota 2)(*)

–– Los compartimentos de 1, 2 y 3 
estrellas no son adecuados para 
congelar alimentos frescos. (nota 
3)(*)

–– Para aparatos sin compartimiento 
de 4 estrellas: este aparato de 
refrigeración no es apto para 
congelar alimentos. (nota 4)(*)

–– Si el frigorífico permanece vacío 
durante mucho tiempo, apáguelo, 
descongélelo, límpielo, séquelo y 
deje la puerta abierta para evitar la 
aparición de moho en el interior del 
frigorífico.

Notas 1, 2, 3, 4: Por favor confirme 
si es aplicable según el tipo de 
compartimiento de su producto.

(*): Esta característica varía según el 
modelo adquirido.

Símbolo de "4 estrellas" Congelador 
a -18 °C o más frío, con capacidad 
para congelar rápidamente una cierta 
cantidad de alimentos.

 
Símbolo de "3 estrellas" Cámara de 
congelación a -18 °C o más frío.

 
Símbolo de "2 estrellas" Cámara de 
congelación a -12 °C o más frío.

Símbolo de "1 estrella" Cámara de 
congelación con temperatura objetivo 
y condiciones de almacenamiento de 
- 6 °C.
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PRECAUCIÓN
No se recomienda el uso de este producto 
con tomas o interruptor principal con la 
función AFCI/GFCI, ya que podría causar 
disparos falsos.

1.	 No supone un riesgo para la 
seguridad cuando sucede un 
disparo.

2.	Si los disparos persisten, se 
recomienda cambiar las tomas o el 
interruptor principal a otros sin la 
función AFCI/GFCI.

ADVERTENCIA
Riesgo de atrapamiento de niños. Antes 
de tirar su viejo frigorífico o congelador:

>> Quite las puertas.

>> Deje los estantes en su lugar para 
que los niños no puedan subirse 
fácilmente.
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PROTECCIÓN AMBIENTAL
Eliminación de aparatos eléctricos 
antiguos de manera respetuosa con el 
medio ambiente.

Este símbolo de un 
contenedor tachado con 
ruedas indica que los residuos 
de aparatos eléctricos y 
electrónicos (RAEE) deben 
eliminarse por separado de 
los residuos municipales.

Los productos eléctricos antiguos pueden 
contener sustancias peligrosas, por lo 
que su correcta eliminación ayudará a 
prevenir posibles consecuencias negativas 
para el medio ambiente y la salud 
humana. Su viejo aparato puede tener 
piezas reutilizables que podrían servir 
para reparar otros productos, y otros 
materiales valiosos que se pueden reciclar 
para conservar recursos limitados.

 PRECAUCIÓN 
 El refrigerante y el material espumante de 
ciclopentano utilizados en el frigorífico son 
inflamables. Por lo tanto, cuando se desecha 
el frigorífico, se debe mantener alejado de 
cualquier fuente de fuego y ser recuperado 
por una compañía de recuperación especial 
con la calificación correspondiente en lugar 
de desecharse por combustión, con el fin de 
evitar daños al medio ambiente o cualquier 
otro daño.

Información del embalaje

Los materiales de embalaje del producto 
están fabricados con materiales 
reciclables de acuerdo con nuestra 
Normativa Nacional de Medio Ambiente. 
No deseche los materiales de embalaje 
junto con los residuos domésticos u 
otros residuos. Llévelos a los puntos 
de recogida de materiales de embalaje 
designados por las autoridades locales.
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INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN
Antes del primer uso

Retire el embalaje exterior e interior, limpie el exterior a fondo con un paño suave y seco y 
el interior con un paño húmedo y tibio.

Antes de conectar su frigorífico a la fuente de alimentación, verifique que el voltaje 
indicado en la etiqueta de características de su aparato coincida con el voltaje de su 
vivienda. Un voltaje diferente podría dañar el aparato.

El aparato debe estar conectado a tierra. El fabricante no se hace responsable de los daños 
que puedan ocurrir como resultado de un uso sin conexión a tierra.

Diagrama de requisitos de espacio

B

A C
D

E

D

B

A

A B C D E

540 1233 510 550 1218

Aviso: Todas las dimensiones están en mm

Temperatura Ambiente
Dependiendo de la clase climática, este 
frigorífico está destinado a usarse en un 
rango de temperatura ambiente como se 
especifica en la siguiente tabla.

El producto puede no funcionar 
correctamente a temperaturas fuera del 
rango específico.

Puede encontrar la clase climática en la 
etiqueta del producto.

Clase Climática Temperatura Ambiente 

SN De +10°C a +32°C

N De +16 °C a +32°C

ST De +16 °C a +38 °C

T De +16 °C a +43 °C

Si tiene alguna duda respecto a la instalación, 
diríjase al vendedor, a nuestro servicio de atención 
al cliente o al Centro de Servicio Autorizado más 
cercano.

 ATENCIÓN 
 El rendimiento de enfriamiento y el consumo de energía del frigorífico pueden verse afectados 
por la temperatura ambiente, la frecuencia de apertura de la puerta y la ubicación del frigorífico. 
Recomendamos ajustar la configuración de temperatura según sea necesario.
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Instalación dentro del gabinete

Pasos:
1.	 Requisito de tamaño del gabinete (El zócalo y la parte trasera del gabinete deben tener 

un canal pasante para la disipación de calor).

min 50

A - Espesor de la tabla del gabinete

Ventilación del gabinete ≥ 200cm2

2.	Empuje el frigorífico dentro del gabinete y ajústelo para asegurarse de que el pliegue 
del borde del deflector superior toque completamente el borde superior del gabinete y 
que el gancho limitador de la pata de soporte toque completamente el borde inferior del 
gabinete.

Pliegue del borde del 
deflector superior

Gancho 
limitador
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3.	Fije la pata de soporte con tornillos y luego coloque las tapas de los tornillos.

4.	Fije el deflector superior a la parte superior interna del gabinete utilizando tornillos y 
luego coloque las tapas de dichos tornillos.

Tornillo

Tornillo

5.	Abra la puerta del gabinete al ángulo máximo y luego abra la puerta del frigorífico a la 
posición correspondiente. Deslice el bloque para asegurarse de que el borde interior esté 
alineado con el borde de la puerta del frigorífico; luego, fije los bloques a la puerta del 
gabinete utilizando tornillos e inserte las tapas de los mismos.

6.	Extraiga la tira de sellado de la bolsa de accesorios y presiónela en el espacio entre el 
gabinete y el frigorífico. La instalación está completada.

Tira de sellado.

 ATENCIÓN: 
Precauciones previas a la instalación: La información en el Manual de Instrucciones sirve 
solo para referencia. El producto físico puede ser diferente. Antes de la instalación y el ajuste de los 
accesorios, debe asegurarse de que el frigorífico esté desconectado de la fuente de alimentación.
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Inversión de las puertas

Piezas ya montadas en el frigorífico (tal como se envían):

 Bisagra 
inferior

Tapón de 
orificio 

Bisagra 
superior

Bloque de 
fijación

Pasos:
1.	 Apague el frigorífico y retire todos los objetos de las bandejas de la puerta.

2.	Retire la bisagra superior y las tapas de los orificios de la puerta del frigorífico.

Tapón de orificio
Bisagra superior

3.	Retire la puerta del frigorífico, la bisagra inferior y las tapas de los orificios.

Bisagra inferior

Tapón de orificio
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4.	Intercambie la bisagra inferior y superior, luego instálelas siguiendo los pasos a 
continuación e inserte las tapas de los orificios.

Bisagra inferior

Bisagra superior

5.	Retire los dos bloques fijos de la puerta del frigorífico, gírelos 180° e instálelos en el lado 
opuesto de la puerta del frigorífico.

Tapón de orificio

Tapón de orificio

Bloque de fijación

6.	La imagen tras completar la instalación se muestra a continuación.
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Cambiar la luz

Cualquier reemplazo o mantenimiento de 
las lámparas LED debe ser realizado por 
el fabricante, el agente de servicio o la 
persona calificada.

El presente producto contiene una fuente 
de luz de clase de eficiencia energética 
(F).

Mover el aparato

1.	 Retire todos los artículos del aparato.
2.	Retire el enchufe de corriente, insértelo 

y fíjelo en el gancho para enchufe de 
corriente en la parte trasera o superior 
del aparato.

3.	Coloque cinta adhesiva en partes como 
los estantes y la puerta para evitar que 
se caigan mientras mueve el aparato.

4.	Mueva el aparato con la ayuda de más 
de dos personas con cuidado. Cuando 
transporte el aparato a larga distancia, 
manténgalo en posición vertical.

Consejos para ahorrar energía

No coloque el aparato cerca de cocinas, 
radiadores ni otras fuentes de calor. 
Si la temperatura ambiente es alta, 
el compresor funcionará con mayor 
frecuencia y durante más tiempo, lo que 
incrementará el consumo de energía. 
Asegúrese de que haya suficiente 
ventilación en la base, los laterales y la 
parte posterior del aparato.
Observe también las dimensiones del 
espacio en el capítulo "Instalación". 
La disposición de los cajones, estantes y 
bandejas que se muestra en la descripción 
general del producto ofrece el uso más 
eficiente de la energía y debe conservarse 
en la medida de lo posible. 
Para obtener un mayor espacio de 
almacenamiento (por ejemplo, para 
productos refrigerados o congelados 
de gran tamaño), se pueden quitar los 
cajones y estantes intermedios. Los 
cajones y estantes superiores e inferiores 
deben retirarse al final si es necesario. 
Una cámara de refrigeración/congelación 
lleno uniformemente contribuye a un uso 
energético óptimo.
Permita que los alimentos calientes 
se enfríen antes de introducirlos en la 
cámara de refrigeración/congelación. Los 
alimentos previamente enfriados ayudan a 
mejorar la eficiencia energética.
Deje que los alimentos congelados 
se descongelen en la cámara de 
refrigeración. El frío de los alimentos 
congelados reduce el consumo de energía 
en cámara de refrigeración y, por lo tanto, 
aumenta la eficiencia energética. 
Abra la puerta solo el tiempo necesario 
para minimizar la pérdida de frío. 
Abrir la puerta brevemente y cerrarla 
adecuadamente reduce el consumo de 
energía. 
Ajustar la temperatura al nivel necesario 
contribuye a un uso energético más 
eficiente.
Las juntas de las puertas de su aparato 
deben estar perfectamente intactas para 
que las puertas cierren correctamente 
y no se incremente innecesariamente el 
consumo de energía. 
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DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO
Piezas y funciones

1 Panel de control 2 Estante de vidrio

3 Caja de frutas y verduras 4 Bandeja de puerta

>> Para utilizar la energía de manera más eficiente, mantenga todos los elementos internos, 
como bandejas, cajones, estantes y cubitera para hielo, en la posición proporcionada por 
el fabricante.

 ATENCIÓN 
Diferencias: Debido a cambios técnicos y diferentes modelos, algunas ilustraciones de este manual 
pueden no coincidir con su modelo.
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INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN
Uso y funciones

Panel de características

Pantalla

1 LED 1: FRÍO (8 °C)

2 LED 2: \ (6°C)

3 LED 3: \ (4°C)

4 LED 4: MÁS FRÍO (2°C)

Botón

A Ajuste de temperatura de la 
cámara de refrigeración

Pantalla
Una vez encendido inicialmente, todas las luces LED se encienden durante 3 segundos 
y luego el frigorífico funciona con la configuración predeterminada (la luz LED3 está 
encendida).

En caso de alguna falla, la LED correspondiente parpadea.

En caso de que no haya fallas, muestra la temperatura ajustada actual del frigorífico.

Código de Falla Descripción de Falla

LED2 / LED4 parpadeando Error en el sensor de temperatura del frigorífico

LED3 / LED1 parpadeando Error del sensor de temperatura ambiente

LED1/LED2/LED4 parpadeando Error en el sensor de descongelación del frigorífico

 ATENCIÓN 
El panel de control real puede variar de un modelo a otro.
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Ajuste de temperatura
Cada vez que se presiona una vez el botón de ajuste de temperatura A, el ajuste de 
temperatura cambia una vez.  Una vez completado el ajuste de temperatura, el frigorífico 
funcionará según el valor establecido después de 15 segundos.
La regulación de turnos es:

Modo súper congelación
Mantenga presionado el botón de ajuste de temperatura durante 6 segundos, ingresará al 
modo súper congelación después de 15 segundos y la LED 3 y la LED 4 se encenderán al 
mismo tiempo.

Después de funcionar durante 40 horas en el modo súper congelación o con el botón 
SETTING presionado, saldrá del modo súper congelación y luego volverá al ajuste anterior.

Se recomienda activar el modo súper congelación durante 12 horas antes de colocar una 
gran cantidad de alimentos congelados en la cámara de congelación de una sola vez.

Modo súper refrigeración
Mantenga presionado el botón de ajuste de temperatura durante 3 segundos; después de 
15 segundos, entrará en modo súper refrigeración y las luces LED1 y LED2 se encenderán al 
mismo tiempo.

Después de funcionar durante 6 horas en el modo súper refrigeración o de presionar el 
botón SETTING o alcanzar la temperatura en 2°C, saldrá del modo súper refrigeración y 
luego volverá al ajuste anterior.

Modo de espera
Entrar: Mantenga presionado el botón de ajuste de temperatura  durante 10 segundos 
para ingresar al modo de espera; todas las cargas se apagan y la pantalla se apaga.

Salir: Presione nuevamente el botón de ajuste de temperatura  durante 10 segundos 
para salir del modo de espera.

Almacenamiento de alimentos

Cámara de refrigeración
Para reducir la humedad y la acumulación de hielo, nunca introduzca líquidos en la 
cámara de refrigeración en recipientes sin sellar. La escarcha tiende a concentrarse en las 
partes más frías del evaporador. Almacenar líquidos sin tapar implica una necesidad más 
frecuente de descongelación.

No introduzca nunca alimentos calientes en la cámara de refrigeración. Primero deben 
enfriarse a temperatura ambiente y luego colocarse de forma que se garantice una 
circulación de aire adecuada dentro de la cámara de refrigeración.

Los alimentos o los recipientes no deben tocar la pared trasera del frigorífico porque 
podrían congelarse en ella. Evite abrir la puerta del frigorífico con frecuencia.

La carne y el pescado limpio (empaquetados en un paquete o en película plástica) pueden 
colocarse en la cámara de refrigeración y consumirse en 1-2 días.

Las frutas y verduras sin envasar pueden colocarse en la sección destinada a frutas y 
verduras frescas.
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MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA
PRECAUCIÓN

Desconecte el aparato del suministro 
eléctrico antes de realizar cualquier tarea 
rutinaria de mantenimiento. Deje pasar 
al menos 5 minutos antes de volver a 
encender el aparato, ya que un arranque 
frecuente puede dañar el compresor.

Al desconectar el dispositivo, sujete el 
enchufe en lugar del cable.

No utilice objetos puntiagudos para 
eliminar la escarcha o el hielo. No emplee 
pulverizadores, calentadores eléctricos 
como calefactores, secadores de pelo, 
limpiadores a vapor u otras fuentes de 
calor para evitar daños en las partes 
plásticas.

Elimine el polvo de la parte trasera de 
la unidad al menos una vez al año para 
evitar riesgos de incendio y un aumento 
en el consumo de energía.

Verifique la junta de la puerta 
periódicamente para asegurarse de que 
no haya residuos. Limpie la junta de la 
puerta con un paño suave mojado con 
agua jabonosa o detergente diluido.

El interior del producto debe limpiarse 
regularmente para evitar olores. 

Use un paño suave o una esponja para 
limpiar el interior del producto, con dos 
cucharadas de bicarbonato de sodio y 
un litro de agua tibia. A continuación, 
enjuague con agua y seque con un paño. 
Después de la limpieza, abra la puerta 
y déjela secar naturalmente antes del 
encendido.

Para zonas difíciles de limpiar en el 
producto (como sándwiches estrechos, 
huecos o esquinas), se recomienda 
limpiarlas periódicamente con un trapo 
suave, un cepillo suave, etc. y, cuando 
sea necesario, combinarlo con algunas 
herramientas auxiliares (como barras 
delgadas) para asegurar que no haya 
contaminantes o acumulación de 
bacterias en estas áreas.

No use jabón, detergente, exfoliante en 
polvo, limpiador en aerosol, etc., ya que 
pueden causar olores en el interior del 
producto o alimentos contaminados.

Limpie la superficie exterior del producto 
con un paño suave humedecido con agua 
jabonosa, detergente, etc., y luego la 
seque.

No use cepillos duros, bolas de acero de 
limpieza, cepillos de alambre, abrasivos 
(como pastas dentales), solventes 
orgánicos (como alcohol, acetona, 
aceite de plátano, etc.), agua hirviendo, 
elementos ácidos o alcalinos, que pueden 
dañar la superficie e interior del frigorífico. 
El agua hirviendo y los disolventes 
orgánicos como el benceno pueden 
deformar o dañar las piezas de plástico.

No enjuague directamente con agua 
u otros líquidos durante la limpieza 
para evitar cortocircuitos o afectar el 
aislamiento eléctrico después de la 
inmersión.

Descongelación
1.	 Apague el frigorífico.

2.	Retire los alimentos del frigorífico y 
colóquelos adecuadamente para evitar 
que estén derritiendo.

3.	Limpie el tubo de drenaje (utilizando 
materiales suaves para evitar daños al 
revestimiento), prepare los recipientes 
para la descongelación (asegúrese de 
limpiar la bandeja de drenaje de agua 
en el compartimento del compresor 
para evitar desbordamientos).

4.	Se puede aplicar la temperatura natural 
para la descongelación natural, también 
se puede usar la pala de hielo para 
eliminar las heladas (se debe utilizar 
las palas de hielo de plástico o madera 
para evitar daños a línea o tubo)

5.	Usted también se puede utilizar una 
apropiada cantidad de agua caliente 
para acelerar la descongelación, 
mientras seque el agua con una toalla 
seca después de descongelar.
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6.	Después de la descongelación, coloque 
los alimentos en el gabinete, y encienda 
el frigorífico.

 ATENCIÓN 
El aparato debe funcionar continuamente 
una vez que se encienda. En general, 
el funcionamiento del aparato no debe 
interrumpirse; de lo contrario, la vida útil se 
verá afectada. 

Limpieza de bandeja de puerta
Según la flecha de dirección en la figura 
siguiente, use con las manos para apretar 
la bandeja y empújela hacia arriba, luego 
puede sacarla. 

Después del lavado la bandeja, puede 
ajustar su altura de instalación de acuerdo 
con sus necesidades.

Limpieza del estante de vidrio
Como la parte más interna del 
revestimiento del frigorífico donde 
contacta con los estantes tiene un tope 
trasero, deberá levantar los estantes hacia 
arriba y luego podrá sacarlo.

Ajuste o limpie los estantes según sus 
necesidades.

Limpiar el cajón de verduras
Retire los contenidos del cajón. Sostenga 
el asa del cajón de verduras y extráigalo 
completamente hasta que pare.

Levante el cajón de verduras y retírelo 
tirando de él.

 ATENCIÓN 
Diferencias: Debido a cambios técnicos 
y diferentes modelos, algunas ilustraciones 
de este manual pueden no coincidir con su 
modelo.



18ES
Solución de problemas

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
Los siguientes problemas simples pueden ser resueltos por el usuario. Por favor, 
comuníquese con el departamento de servicio postventa si los problemas no se 
resuelven.

Problema Posibles Causas Solución

No opera

•	 La fuente de alimentación no está 
encendida y el enchufe no está 
firmemente insertado.

•	 Bajo voltaje, falta de energía o parte 
del circuito disparado.

•	 Inserte firmemente el enchufe del 
cable de alimentación.

•	 Compruebe el suministro eléctrico 
en casa.

Luz no encendida
•	 El aparato no está encendido.

•	 La luz está rota.

•	 Desenchufe y vuelva a enchufar el 
cable de alimentación.

•	 Sustituya la luz por una nueva.

Las frutas o 
verduras se 
congelan

•	 ¿Se han colocado los alimentos en 
la parte trasera del frigorífico? La 
zona cercana a la pared posterior 
es donde las temperaturas son más 
frías.

•	 Las frutas o verduras se almacenan 
en la zona Fresca/Fría.

•	 No coloque alimentos que puedan 
congelarse fácilmente en la 
parte trasera de la cámara de 
refrigeración.

•	 La zona Fresca/Fría es solo para 
carne/pescado.

El frigorífico/
congelador está 
sobreenfriado

•	 El control de temperatura no está 
configurado correctamente.

•	 Aumente la temperatura.

El compresor 
funciona durante 
mucho tiempo

•	 Una elevada temperatura 
ambiente provoca un tiempo de 
funcionamiento prolongado.

•	 Colocar demasiada comida de una 
sola vez.

•	 Los alimentos se introducen antes 
de que se hayan enfriado.

•	 Abrir la puerta con demasiada 
frecuencia.

•	 La capa de escarcha interna es 
demasiado gruesa.

•	 Esto es normal.

•	 No ponga demasiada comida de 
una vez.

•	 Espere a que los alimentos se 
enfríen antes de introducirlos.

•	 No abra la puerta con demasiada 
frecuencia.

•	 Es necesario descongelar.

La puerta 
no se cierra 
correctamente

•	 La puerta está obstruida con 
objetos.

•	 Demasiada comida en el interior.

•	 La junta de la puerta está 
deformada.

•	 No ponga demasiada comida.

•	 Coloque el aparato de manera 
estable.

•	 Caliente la junta de la puerta y 
luego enfríela para restaurarla (con 
un secador eléctrico o agua caliente 
para calentar).

La pared exterior 
está caliente

•	 Cuando el aparato está en 
funcionamiento, el calor se disipa 
hacia fuera a través de los tubos 
metálicos dentro del armario. 

•	 Las temperaturas ambiente más 
altas en verano provocan que la 
temperatura de la pared exterior 
suba.

•	 Una temperatura más alta en la 
pared exterior es normal.

•	 Aumente el espacio de disipación 
de calor o coloque el aparato en un 
lugar ventilado y fresco.
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Problema Posibles Causas Solución

Las vigas cruzadas 
o verticales están 
calientes

•	 Existen tubos metálicos en el 
interior de las vigas, y el calor que 
emiten evita la condensación.

•	 Esto es normal.

Olores

•	 Alimentos en mal estado

•	 Alimentos con olores fuertes

•	 El compartimento interior está 
sucio.

•	 Limpie y retire los alimentos en mal 
estado.

•	 Asegúrese de que los alimentos 
con olor fuerte estén envueltos de 
manera hermética.

•	 Limpie el compartimento interior.

Se forma 
condensación en el 
exterior.

•	 La condensación puede formarse 
cuando la humedad de la habitación 
es alta.

•	 Esto es normal. Limpie la 
condensación con un paño seco.

Se forma 
condensación 
en el interior del 
frigorífico y los 
cajones.

•	 El frigorífico mantiene una alta 
humedad para conservar frescas las 
verduras y otros alimentos.

•	 La humedad es demasiado alta en 
la habitación y las puertas se han 
abierto con frecuencia.

•	 La junta de la puerta no está bien 
ajustada.

•	 Limpie la condensación con un 
paño seco.

•	 No abra las puertas con tanta 
frecuencia ni las mantenga abiertas 
demasiado tiempo.

•	 Compruebe la junta de la puerta, 
límpiela o ajuste su posición.

Durante el uso normal del frigorífico, pueden oírse ciertos sonidos que no 
afectan a su correcto funcionamiento.

Sonidos que pueden prevenirse fácilmente:
>> Ruido causado por el aparato que no está nivelado: ajuste la posición utilizando las patas 

frontales ajustables. Como alternativa, coloque almohadillas de material blando debajo de 
los rodillos traseros, especialmente cuando el aparato esté sobre baldosas.

>> Si toca el mueble adyacente: aleje el frigorífico.

>> Crujido de los cajones o estantes: saque y vuelva a colocar el cajón o estante.

>> Sonidos de botellas que tintinean: separe las botellas.

Los sonidos que se oyen durante el uso normal se deben principalmente al funcionamiento 
del compresor (al encenderse) y del sistema de refrigeración (expansión y contracción 
térmica del radiador causadas por el flujo del agente refrigerante).
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APÉNDICE
Especial para nueva norma europea

Las piezas solicitadas en la siguiente tabla se pueden adquirir desde el canal del 
proveedor de servicios.

Pieza pedida Suministrada por Tiempo mínimo requerido para la 
Provisión

Termostatos Personal de mantenimiento 
profesional

Al menos 7 años después del lanzamiento del 
último modelo al mercado

Sensores de 
temperatura

Personal de mantenimiento 
profesional

Al menos 7 años después del lanzamiento del 
último modelo al mercado

Placas de 
circuito 
impreso 

Personal de mantenimiento 
profesional

Al menos 7 años después del lanzamiento del 
último modelo al mercado

Fuentes de 
luz

Personal de mantenimiento 
profesional

Al menos 7 años después del lanzamiento del 
último modelo al mercado

Manijas de 
puerta

Reparadores profesionales y 
usuarios finales

Al menos 7 años después del lanzamiento del 
último modelo al mercado

Bisagras de 
puerta

Reparadores profesionales y 
usuarios finales

Al menos 7 años después del lanzamiento del 
último modelo al mercado

Bandejas Reparadores profesionales y 
usuarios finales

Al menos 7 años después del lanzamiento del 
último modelo al mercado

Cestas Reparadores profesionales y 
usuarios finales

Al menos 7 años después del lanzamiento del 
último modelo al mercado

Juntas de 
puerta 

Reparadores profesionales y 
usuarios finales

Al menos 10 años después del lanzamiento del 
último modelo al mercado

Estimado cliente
1. Si desea devolver o reemplazar el producto, comuníquese con la tienda donde compra.

(Recuerde traer la factura de compra)

2. Si su producto se descompone y necesita reparación, comuníquese con el proveedor de 
servicios postventa.

 ATENCIÓN 
La información del modelo en la base de datos del producto, así como el identificador del modelo, se 
puede obtener a través de un enlace web escaneando un código QR, si está disponible, en la etiqueta de 
eficiencia energética del producto. 
Para obtener más información sobre la eficiencia energética del electrodoméstico, visite https://eprel.
ec.europa.eu y busque por el nombre del modelo. 
El nombre del modelo se puede encontrar en la etiqueta de clasificación del aparato.







Prima di accendere l'apparecchio per la prima volta, leggere le seguenti 
avvertenze di sicurezza!

>> Questo apparecchio è destinato ad uso domestico e simili, per esempio può 
essere usato nelle aree cucina del personale, nei negozi, uffici e altri ambienti 
di lavoro; oppure negli agriturismi, da clienti di alberghi, motel e in altri 
luoghi di tipo residenziale; nei luoghi di tipo bed and breakfast; nel settore di 
catering e simili, ma non è destinato al business al dettaglio.

>> Questo dispositivo non è destinato all'uso da parte di persone (compresi 
i bambini) con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte, o mancanza 
di esperienza e conoscenza, a meno che non siano sotto supervisione o 
istruzione sull'uso del dispositivo da parte di una persona responsabile della 
loro sicurezza.

Spiegazione dei termini/simboli

PERICOLO
Questo simbolo indica che sono presenti pericoli per la vita e la 
salute delle persone a causa di gas estremamente infiammabili.

AVVERTENZA
La parola di segnale indica un pericolo con un livello medio di rischio 
che, se non evitato, può provocare la morte o lesioni gravi.

ATTENZIONE
La parola di segnale indica un pericolo con un basso grado di rischio 
che, se non evitato, può comportare una lesione lieve moderata.

ATTENZIONE
Questa parola di avvertenza indica informazioni importanti (ad es. 
danni alle cose), ma non il pericolo.

IMPORTANTE: Prestare particolare attenzione ai messaggi contenenti le parole 
PERICOLO, AVVERTENZA o ATTENZIONE. Queste parole vengono utilizzate per 
avvisarvi di un potenziale pericolo che comporta rischio a te e agli altri. 
Le istruzioni vi indicano come ridurre la possibilità di lesioni e le conseguenze se 
le istruzioni non vengono seguite.

ATTENZINE: Le istruzioni per l'uso sono di natura generale. Ciò significa che 
alcune funzioni indicate sono applicabili al frigorifero/congelatore, mentre altre 
no.

Ci impegniamo nello sviluppo e miglioramento dei nostri apparecchi di diversi 
tipi e modelli. Pertanto, ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al design, 
alle attrezzature e agli accessori di tutti i tipi e modelli senza preavviso.
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IMPORTANTI ISTRUZIONI PER LA 
SICUREZZA

Leggere e conservare queste istruzioni!

AVVERTENZE: Rischio di incendio/materiali 
infiammabili
Il refrigerante e il materiale espansore ciclopentano utilizzati per 
l'apparecchio sono infiammabili. Pertanto, quando l’apparecchio 
viene rottamato, deve essere tenuto lontano da qualsiasi fonte di 
fuoco ed essere recuperato da un’apposita azienda di recupero 
con qualifica corrispondente diversa da quella per combustione, 
in modo da prevenire danni all’ambiente o qualsiasi altro danno.

AVVERTENZE
Sicurezza Generale

>> I bambini devono essere 
sorvegliati per assicurarsi che non 
giochino con il dispositivo.

>> Se il cavo di alimentazione 
è danneggiato, deve essere 
sostituito dal produttore, dal suo 
agente di servizio o da persone 
qualificate per evitare pericoli.

>> Non conservare sostanze esplosive 
come bombolette spray con un 
propellente infiammabile in questo 
apparecchio.

>> L'apparecchio deve essere 
scollegato dalla corrente dopo 
l'uso e prima di eseguire la 
manutenzione dell'utente 
sull'apparecchio.

>> AVVERTENZE: Le aperture di 
ventilazione, nell'involucro 
dell'apparecchio o nella struttura 
integrata, devono essere 
mantenute libere da ostruzioni.

>> AVVERTENZE: Non utilizzare 
dispositivi meccanici o altri 
mezzi per accelerare il processo 
di sbrinamento, diversi da quelli 
consigliati dal produttore.

>> AVVERTENZE: Non danneggiare il 
circuito del refrigerante.

>> AVVERTENZE: Non utilizzare 
apparecchi elettrici all’interno dei 
vani per la conservazione degli 
alimenti dell’apparecchio, a meno 
che non siano del tipo consigliato 
dal produttore.

>> AVVERTENZE: Abbandonare il 
frigorifero in conformità alle 
normative locali poiché utilizza 
gas espandente e refrigerante 
infiammabili.

>> AVVERTENZE: Durante il 
posizionamento dell’apparecchio, 
assicurarsi che il cavo di 
alimentazione non sia intrappolato 
o danneggiato.

>> AVVERTENZE: Non posizionare 
più prese portatili o alimentatori 
portatili sul retro dell’apparecchio.

>> Non utilizzare prolunghe o 
adattatori senza messa a terra (a 
due poli).
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>> Per evitare il pericolo dovuto 
all'instabilità dell'apparecchio, 
è necessario fissarlo secondo le 
istruzioni.

>> Il frigorifero deve essere scollegato 
dalla fonte di alimentazione 
elettrica prima dell'installazione 
dell'accessorio. Assicurarsi che 
il cavo di alimentazione non sia 
intrappolato dal frigorifero. Non 
calpestare il cavo di alimentazione.

ATTENZIONE
Uso quotidiano

>> Non tirate il cavo di alimentazione 
quando si estrae la spina del 
frigorifero. Afferrare saldamente 
la spina ed estrarla direttamente 
dalla presa.

>> Per garantire un utilizzo sicuro, 
non danneggiare il cavo di 
alimentazione o utilizzare il 
cavo di alimentazione quando è 
danneggiato o usurato.

>> Utilizzate una presa di corrente 
dedicata e la presa di corrente non 
deve essere condivisa con altri 
apparecchi elettrici. 

>> La spina di alimentazione deve 
essere saldamente a contatto con 
la presa, altrimenti potrebbero 
verificarsi incendi.

>> Assicuratevi che l’elettrodo di 
messa a terra della presa di 
corrente sia dotato di una linea di 
messa a terra affidabile.

>> Chiudete la valvola del gas che 
fuoriesce e quindi aprire le porte e 
le finestre in caso di perdita di gas 
e altri gas infiammabili.

>> Non scollegate il frigorifero e 
altri apparecchi elettrici poiché 
la scintilla potrebbe causare un 
incendio.

>> Non utilizzare apparecchi 
elettrici sulla parte superiore 
dell'apparecchio, a meno che non 
siano del tipo raccomandato dal 
produttore.

>> Gli spazi tra le porte del frigorifero 
e tra le porte e il corpo del 
frigorifero sono piccoli, fate 
attenzione a non mettere la 
mano in queste aree per evitare 
di schiacciare il dito. Siate gentili 
quando si chiude la porta del 
frigorifero per evitare la caduta di 
articoli.

>> Non raccogliete cibi o contenitori 
con le mani bagnate nella camera 
di congelamento con il frigorifero 
in funzione, in particolare 
contenitori di metallo per evitare il 
congelamento.

>> Non permettete a nessun bambino 
di entrare o arrampicarsi nel 
frigorifero; in caso contrario si 
possono provocare soffocamento 
o lesioni da caduta del bambino.

>> Non posizionare oggetti pesanti 
sulla parte superiore del frigorifero 
poiché questi potrebbero cadere 
quando si chiude o si apre la porta, 
il che potrebbe causare lesioni 
accidentali.

>> Non mettete oggetti infiammabili, 
esplosivi, volatili e altamente 
corrosivi nel frigorifero per evitare 
danni al prodotto o incendi.

>> Non posizionate oggetti 
infiammabili vicino al frigorifero 
per evitare incendi.

>> Il frigorifero è destinato all’uso 
domestico, come la conservazione 
di alimenti; non deve essere 
utilizzato per altri scopi, come la 
conservazione di sangue, farmaci 
o prodotti biologici, ecc.
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>> Non conservate birra, bevande o 
altri liquidi contenuti in bottiglie 
o contenitori chiusi nella camera 
di congelamento del frigorifero; o 
altrimenti le bottiglie oi contenitori 
chiusi potrebbero rompersi a 
causa del congelamento e causare 
danni.

AVVERTENZE
>> Collegare solo alla fornitura 
di acqua potabile. (Adatto al 
fabbricatore di cubetti di ghiaccio)
(*)

>> Per evitare che i bambini 
rimangano intrappolati, le chiavi 
devono essere tenute fuori dalla 
portata dei bambini e lontano dal 
congelatore (o dal frigorifero) 
(adatto ai prodotti con serratura).
(*) 
 (*): Questa funzione varia a seconda 
del modello acquistato.

AVVERTENZE
Per quanto riguarda lo standard UE:
Questo apparecchio può essere utilizzato 
da bambini di età pari o superiore a 8 
anni e da persone con ridotte capacità 
fisiche, sensoriali o mentali o mancanza 
di esperienza e conoscenza se hanno 
ricevuto supervisione o istruzioni sull'uso 
dell'apparecchio in modo sicuro e 
comprendono i rischi connessi. I bambini 
non devono giocare con il dispositivo. 
La pulizia e la manutenzione dell'utente 
non devono essere eseguite da bambini 
senza supervisione.

Per evitare contaminazioni di cibo, 
rispettare le seguenti istruzioni:

–– L’apertura della porta per lunghi 
periodi può provocare un aumento 
significativo della temperatura nei 
vani dell’apparecchio. 

–– Pulire regolarmente le superfici che 
possono venire a contatto con gli 
alimenti e le fognature accessibili. 

–– Pulire i serbatoi d'acqua se non 
sono stati utilizzati per 48 ore; 
risciacquare il sistema idrico 
collegato all’approvvigionamento 
idrico se l'acqua non è stata 
prelevata per 5 giorni. (Nota 1)(*)

–– Conservare la carne e il pesce 
crudi in contenitori adeguati 
nel frigorifero, in modo che non 
vengano a contatto o gocciolino su 
altri alimenti.

–– I compartimenti per alimenti 
surgelati a due stelle sono 
adatti per conservare alimenti 
presurgelati, conservare o fare 
gelati e cubetti di ghiaccio. (Nota 
2)(*)

–– Gli scomparti a una stella , a due 
stelle e a tre stelle non sono adatti 
per il congelamento di alimenti 
freschi. (Nota 3)(*)

–– Per elettrodomestici senza vano 
a 4 stelle: questo apparecchio 
frigorifero non è adatto per 
congelare gli alimenti. (Nota 4)(*)

–– Se l’elettrodomestico viene lasciato 
vuoto per lunghi periodi, spegnere, 
sbrinare, pulire, asciugare e lasciare 
la porta aperta per evitare la 
formazione di muffa all’interno 
dell’apparecchio.

Nota 1, 2, 3, 4: Confermare se 
è applicabile secondo il tipo di 
compartimento del prodotto.

(*): Questa funzione varia a seconda del 
modello acquistato.

Simbolo "4 Stelle": Congelatore a 
-18 °C o più freddo, e ha la capacità 
di congelare rapidamente una certa 
quantità di cibo

 
Simbolo "3 Stelle": Vano congelatore a 
-18 °C o più freddo

 
Simbolo "2 Stelle": Vano congelatore a 
-12 °C o più freddo
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Simbolo "1 Stelle": Scomparto 
congelatore con temperatura target e 
condizioni di conservazione di -6 °C

ATTENZIONE
Non è consigliato usare questo prodotto 
con prese o interruttore principale con 
la funzione AFCI/GFCI, altrimenti la 
corrente può saltare in modo falso.

1.	 Se la corrente salta, non crea 
nessun rischio per la sicurezza.

2.	Se la corrente continua a saltare, 
si consiglia di sostituire le prese 
o l'interruttore principale senza la 
funzione AFCI/GFCI.

AVVERTENZE
Rischio di intrappolamento del bambino. 
Prima di buttare via il vecchio frigorifero 
o congelatore:

>> Smontare le porte.

>> Lasciare i ripiani in posizione in 
modo che i bambini non possano 
arrampicarsi facilmente all'interno.



6IT
Protezione dell'ambiente

PROTEZIONE DELL'AMBIENTE
Smaltire i vecchi apparecchi elettrici 
nel rispetto dell'ambiente

Il simbolo del bidone della 
spazzatura barrato indica che 
i rifiuti di prodotti elettrici ed 
elettronici (RAEE) devono 
essere smaltiti separatamente 
dai rifiuti urbani indifferenziati.

I prodotti elettrici usati possono 
contenere sostanze pericolose, quindi il 
corretto smaltimento dell’apparecchio 
usato può prevenire potenziali 
conseguenze negative per l'ambiente e 
la salute umana. Il tuo elettrodomestico 
usato potrebbe contenere parti 
riutilizzabili utili per riparare altri prodotti 
e altri materiali preziosi che possono 
essere riciclati per riciclare le risorse.

 ATTENZIONE  
Il refrigerante e il materiale schiumogeno 
ciclopentano utilizzati per il frigorifero sono 
infiammabili. Pertanto, quando il frigorifero 
viene rottamato, deve essere tenuto lontano 
da qualsiasi fonte di fuoco e deve essere 
recuperato da un’apposita azienda di recupero 
con qualifica corrispondente diversa da quella 
per combustione, in modo da prevenire danni 
all’ambiente o qualsiasi altro danno.

Informazioni sull’imballaggio

I materiali di imballaggio del prodotto 
sono realizzati con materiali riciclabili 
in conformità con le nostre normative 
ambientali nazionali. Non smaltire i 
materiali di imballaggio come rifiuti 
indifferenziati. Portarli in un punto di 
raccolta destinato al riciclaggio corretto 
dei materiali seguendo le indicazioni 
previste dalle autorità locali.
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ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE
Prima del primo utilizzo

Rimuovere l'imballaggio esterno e interno, pulire accuratamente l'esterno con un panno 
morbido e asciutto e l'interno con un panno umido e tiepido.

Prima di collegare il frigorifero alla rete elettrica, verificare che il valore indicato sulla 
targhetta matricola del vostro apparecchio corrisponde alla tensione elettrica nella vostra 
casa. Una tensione elettrica diversa può danneggiare l'apparecchio.

Questo apparecchio deve essere messo a terra. Il produttore non è responsabile per danni 
che possono verificarsi a seguito dell'uso senza messa a terra.

Diagramma dei requisiti di spazio

B

A C
D

E

D

B

A

A B C D E

540 1233 510 550 1218

Note: Tutte le dimensioni in mm

Temperatura Ambientale
A seconda della classe climatica, questo 
frigorifero è destinato ad essere utilizzato 
a intervalli di temperatura ambiente come 
specificati nella tabella seguente.

Il prodotto potrebbe non funzionare in 
modo corretto a temperature al di fuori 
dell'intervallo specifico.

Lei può trovare la classe climatica 
sull'etichetta del prodotto

Classe 
Climatica Temperatura Ambientale 

SN +10 °C ~ +32 °C

N +16 °C ~ +32 °C

ST +16 °C ~ +38 °C

T +16 °C ~ +43 °C

In caso di dubbi sull'installazione, rivolgersi al 
venditore, al Servizio Clienti o al Centro Assistenza 
Autorizzato più vicino.

 ATTENZIONE 
 Le prestazioni di raffreddamento e il consumo energetico del frigorifero possono essere influenzati 
dalla temperatura ambiente, dalla frequenza di apertura della porta e dalla posizione del frigorifero. Si 
consiglia di regolare le impostazioni di temperatura in base alle esigenze.
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Installazione nell'armadio

Passaggi:
1.	 Dimensioni del mobile richieste. (Il battiscopa e la parte posteriore dell'armadio devono 

essere dotati di un canale di dissipazione del calore passante)

min 50

A - Spessore della tavola del mobile

Bocchetta del mobile ≥ 200cm2

2.	Spingere il frigorifero nel mobile e regolarlo in modo che la piegatura del bordo del 
deflettore superiore tocchi completamente il bordo superiore del mobile e che il gancio 
di fine corsa della gamba di supporto tocchi completamente il bordo inferiore del 
mobile.

Piegatura del bordo 
del deflettore 
superiore

gancio limite
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3.	Fissare la gamba di supporto con le viti, quindi installare i tappi per le viti.

4.	Fissare il deflettore superiore alla parte superiore dell'interno del mobile con delle viti, 
quindi installare i tappi per le viti.

Vite

Vite

5.	Aprire la porta dell'armadio al massimo angolo possibile e aprire la porta del frigorifero 
nella posizione corrispondente. Far scorrere il blocco per assicurarsi che il bordo interno 
sia allineato con il bordo della porta del frigorifero, quindi fissare i blocchi alla porta del 
mobile con le viti e installare i tappi per le viti.

6.	Prendere la striscia di tenuta dalla busta degli accessori e applicarla nello spazio tra il 
mobile e il frigorifero. L'installazione è completata.

striscia di tenuta

 ATTENZIONE  
 Precauzioni prima dell'installazione:  Le informazioni nel Manuale di Istruzioni sono solo di 
riferimento. Il prodotto fisico può presentare caratteristiche diverse da quelle che vengono elencate qui. 
Prima dell'installazione e della regolazione degli accessori, assicurarsi che il frigorifero sia scollegato 
dall'alimentazione elettrica.
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Inversione delle porte

Parti già montate sul frigorifero (come spedite):

 Cardine 
inferiore

Tappo del 
foro 

Cardine 
superiore

Blocco fisso

Passaggi:
1.	 Spegnere il frigorifero e rimuovere tutti gli oggetti dai vassoi della porta.

2.	Rimuovere la cerniera superiore e i tappi dei fori della porta del frigorifero.

Tappo 
del foro

Cardine 
superiore

3.	Rimuovere la porta del frigorifero, la cerniera inferiore e i tappi dei fori.

Cardine inferiore

Tappo del foro
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4.	Sostituire la cerniera inferiore e la cerniera superiore, quindi installarle secondo i 
passaggi indicati di seguito e montare i tappi dei fori.

Cardine inferiore

Cardine 
superiore

5.	Rimuovere i due blocchi fissi della porta del frigorifero, ruotarli di 180° e installarli 
sull'altro lato della porta del frigorifero.

Tappo del foro

Tappo del foro

Blocco fisso

6.	L'immagine dopo il completamento è mostrata di seguito.
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Cambiare la luce

Qualsiasi sostituzione o manutenzione 
delle lampade LED deve essere effettuata 
dal produttore, dal suo agente di servizio 
o da una persona qualificata simile.

Questo prodotto contiene una sorgente 
luminosa di classe di efficienza energetica 
(F).

Spostamento dell'apparecchio

1.	 Rimuovere tutti gli articoli 
dall'apparecchio.

2.	Estrarre la spina di alimentazione, 
inserirla e fissarla nel gancio della spina 
di alimentazione sulla parte posteriore 
o sulla parte superiore dell'apparecchio.

3.	Parti di nastro come ripiani e porta 
per evitare la caduta durante lo 
spostamento dell'apparecchio.

4.	Spostare attentamente l'apparecchio 
con più di due persone. Durante il 
trasporto dell'apparecchio su una lunga 
distanza, tenerlo in posizione verticale.

Consigli per il risparmio 
energetico

Non posizionare l'apparecchio vicino 
a fornelli, radiatori o altre fonti di 
calore. Se la temperatura ambiente 
è elevata, il compressore funzionerà 
più frequentemente e più a lungo, con 
conseguente aumento del consumo di 
energia. 
Assicurarsi che vi sia sufficiente 
ventilazione alla base, ai lati e sul retro 
dell'apparecchio.
Osservare anche le misure di distanza 
indicate nel capitolo "Installazione". 
La disposizione di cassetti, ripiani e vassoi 
come mostrato nella panoramica del 
prodotto permette di usare l’apparecchio 
in modo più efficiente per risparmiare 
l’energia e dovrebbe essere mantenuta il 
più possibile. 
Per ottenere uno spazio di conservazione 
più ampio (ad esempio in caso di grandi 
prodotti refrigerati / congelati), i cassetti 
e i ripiani centrali possono essere rimossi. 
I cassetti e i ripiani superiori e inferiori 
devono essere rimossi per ultimi, se 
necessario. 
Uno scomparto frigorifero/congelatore 
riempito in modo uniforme contribuisce a 
un consumo ottimale di energia.
Lasciare raffreddare il cibo caldo 
prima di metterlo nello scomparto del 
frigorifero/congelatore. Il cibo raffreddato 
contribuisce all’efficienza energetica.
Lasciare scongelare gli alimenti congelati 
nello scomparto del frigorifero/
congelatore. La freddezza del cibo 
congelato riduce il consumo di energia 
nella camera frigorifera e quindi 
contribuisce all’efficienza energetica. 
Aprire la porta solo per un breve periodo 
necessario per ridurre al minimo la 
dispersione del freddo. Aprire brevemente 
la porta e chiuderla correttamente riduce 
il consumo di energia. 
L'impostazione della temperatura non più 
fredda del necessario contribuisce a un 
consumo ottimale di energia.
Le guarnizioni delle porte dell’apparecchio 
devono essere perfettamente intatte 
in modo che le porte si chiudano 
correttamente e il consumo di energia non 
aumenti inutilmente. 
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PANORAMICA DEL PRODOTTO
Parti e funzioni

1 Pannello di controllo 2 Ripiano in vetro

3 Scatola per frutta e verdura 4 Vassoio della porta

>> Per un uso più efficiente dell'energia, si prega di mantenere tutti gli elementi interni 
come vassoi, cassetti, ripiani e scatola per cubetti di ghiaccio nella posizione fornita dal 
produttore.

  ATTENZIONE 
 Differenze: A causa di modifiche tecniche e modelli diversi, alcune delle illustrazioni in questo 
manuale potrebbero differire dal modello effettivo in uso.
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ISTRUZIONI PER L'USO
Uso e funzioni

Pannello delle funzioni

Display

1 LED 1: FREDDO (8 °C)

2 LED 2: \ (6°C)

3 LED 3: \ (4°C)

4 LED 4: PIÙ FREDDO (2°C)

Pulsante

A Impostazione della temperatura 
dello scomparto frigorifero

Display
All'accensione iniziale, tutte le spie LED si accendono per 3 secondi, quindi il frigorifero 
funziona con l'impostazione predefinita (la spia LED3 è accesa).

In caso di guasto, il LED corrispondente lampeggia.

In caso di assenza di guasti, mostra la temperatura impostata del frigorifero.

Codice di Errore Descrizione dell’Errore

LED2/LED4 lampeggiante Errore del sensore della temperatura di refrigerazione

LED3/LED1 lampeggiante Guasto al sensore di temperatura dell’ambiente

LED1/LED2/ LED4 lampeggiante Errore del sensore di sbrinamento del frigorifero

 ATTENZIONE 
 Il pannello di controllo effettivo può differire da modello a modello.
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Impostazione della temperatura
Ogni volta che si preme una volta il pulsante setting (Impostazione) (A) per l’impostazione 
della temperatura, si passerà al successivo livello di temperatura. Dopo che l'impostazione 
della temperatura è stata completata, il frigorifero funzionerà in base al valore impostato 
dopo 15 secondi.
La successione dei livelli è la seguente:

Modalità Super Congelamento
Premendo a lungo il pulsante di impostazione della temperatura per 6 secondi, dopo 
15 secondi entrerà in modalità Super congelamento e i LED3 e LED4 si accenderanno 
contemporaneamente.

Dopo aver funzionato per 40 ore in modalità Super Congelamento o dopo aver premuto 
il pulsante di impostazione, uscirà dalla modalità Super Congelamento, quindi tornerà 
all’impostazione precedente.

Si consiglia di attivare la modalità di super congelamento per 12 ore prima di inserire nello 
scomparto congelatore una grande quantità di alimenti congelati in una sola volta.

Modalità Super raffreddamento
Premendo a lungo il pulsante di impostazione della temperatura per 3 secondi, dopo 
15 secondi entrerà in modalità Super raffreddamento e i LED1 e LED2 si accenderanno 
contemporaneamente.

Dopo 6 ore di funzionamento in modalità Super raffreddamento o dopo aver premuto 
il pulsante di setting o dopo che la temperatura ha raggiunto i 2°C, il sistema esce dalla 
modalità Super raffreddamento e torna all'impostazione precedente.

Modalità standby
Si entra in: Premere a lungo il pulsante di impostazione della temperatura  per 10 
secondi per entrare in modalità standby, tutti i carichi vengono spenti e il display si spegne.

Uscita: Premere di nuovo a lungo il pulsante di impostazione della temperatura  per 10 
secondi per uscire dalla modalità standby.

Conservazione degli alimenti

Scomparto frigorifero
Per ridurre l'umidità e il conseguente accumulo di ghiaccio, non mettere mai liquido nello 
scomparto del frigorifero in contenitori non sigillati. Il ghiaccio è possibile concentrarsi 
nelle parti più fredde dell'evaporatore. La conservazione di liquidi scoperti comporta una 
necessità più frequente di scongelamento.

Non mettere mai gli alimenti caldi nello scomparto del frigorifero. Questi devono prima 
raffreddarsi a temperatura ambiente e poi essere posizionati in modo da garantire 
un'adeguata circolazione dell'aria nello scomparto del frigorifero.

Gli alimenti o i contenitori per alimenti non devono toccare la parete posteriore del 
frigorifero perché potrebbero congelarsi alla parete. Non mantenere aprire regolarmente la 
porta del frigorifero.

La carne e il pesce pulito (confezionato in un pacchetto o in un foglio di plastica) possono 
essere messi in scomparto frigorifero e utilizzati in 1-2 giorni.

La frutta e le verdure senza confezione possono essere inserite nella parte designata per 
frutta e verdura fresche
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MANUTENZIONE E PULIZIA
ATTENZIONE

Scollegare l'apparecchio dalla rete 
elettrica prima di eseguire qualsiasi 
operazione di manutenzione ordinaria. 
Attendere almeno 5 minuti prima di 
riavviare l'apparecchio, poiché l'avvio 
frequente potrebbe danneggiare il 
compressore.

Quando si scollega l'apparecchio, afferrare 
la spina e non il cavo.

Non raschiare brina e ghiaccio con oggetti 
appuntiti. Non utilizzare spray, riscaldatori 
elettrici come stufe, asciugacapelli, 
pulitori a vapore o altre fonti di calore per 
evitare di danneggiare le parti in plastica.

Eliminare la polvere sul retro dell'unità 
almeno una volta all'anno per evitare 
il rischio di incendio e l'aumento del 
consumo energetico.

Controllate regolarmente la guarnizione 
della porta per assicurarsi che non siano 
presenti detriti. Pulire la guarnizione della 
porta con un panno morbido inumidito 
con acqua saponosa o detergente diluito.

L’interno del prodotto deve essere pulito 
regolarmente per evitare l’odore. 

Usate un panno morbido o una spugna 
per pulire l’interno del prodotto, con due 
cucchiai di bicarbonato di sodio e un litro 
di acqua tiepida. Poi risciacquare e pulire 
con un panno. Dopo la pulizia, aprire la 
porta e lasciarla asciugare naturalmente 
prima di accendere la corrente.

Per le aree difficili da pulire nel prodotto 
(come panini stretti, spazi vuoti o angoli), 
si consiglia di pulirle regolarmente con 
uno straccio morbido, una spazzola 
morbida, ecc. E, se necessario, in 
combinazione con alcuni strumenti 
ausiliari (come bastoncini sottili) per 
garantire l’assenza di contaminanti o 
accumuli di batteri in queste aree.

Non utilizzare sapone, detersivo, polvere 
abrasiva, detergente spray, ecc., poiché 
potrebbero causare gli odori all'interno 
del prodotto oppure contaminare gli 
alimenti.

Pulite la superficie esterna del prodotto 
con un panno morbido inumidito con 

acqua saponosa, detergente, ecc., E pulite 
asciutto.

Non utilizzate spazzole dure, sfere 
d’acciaio, spazzole metalliche, abrasivi 
(come dentifrici), solventi organici (come 
alcol, acetone, olio di banana, ecc.), 
Acqua bollente, oggetti acidi o alcalini, 
che potrebbero danneggiare la superficie 
del frigorifero e interni. L’acqua bollente 
e i solventi organici come il benzene 
possono deformare o danneggiare le parti 
in plastica.

Non risciacquate direttamente con acqua 
o altri liquidi durante la pulizia per evitare 
cortocircuiti o influire sull’isolamento 
elettrico dopo l’immersione.

Sbrinamento
1.	 Spegnere il frigorifero.

2.	Rimuovere il cibo dal frigorifero e lo 
depositare in un luogo adeguato per 
evitare che si sciolga.

3.	Pulire il tubo di scarico (usare 
materiali morbidi per evitare danni al 
rivestimento), preparare i contenitori 
dell'acqua per lo sbrinamento (prestare 
attenzione a pulire il vassoio di 
scarico dell'acqua del scomparto di 
compressore, ed evitare l’eccesso a 
terra).

4.	È possibile utilizzare la temperatura 
ambiente per lo sbrinamento naturale, 
ma è anche possibile utilizzare la pala 
per il ghiaccio per rimuovere la brina 
(utilizzare una pala per il ghiaccio in 
plastica o in legno per evitare danni al 
rivestimento o ai tubi)

5.	È inoltre possibile utilizzare una 
quantità appropriata di acqua calda 
per accelerare lo sbrinamento, e 
asciugare con un panno asciutto dopo 
lo ssbrinamento.
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6.	Dopo lo sbrinamento, rimettere gli 
alimenti nei cassetti e accendere il 
frigorifero.

  ATTENZIONE  
Una volta avviato, l'apparecchio deve 
funzionare ininterrottamente. Generalmente, 
il funzionamento dell'apparecchio non deve 
essere interrotto; in caso contrario, la durata 
del prodotto potrebbe essere compromessa. 

Pulizia del vassoio della porta
Secondo la freccia di direzione nella 
figura sottostante, usa entrambe le mani 
per spremere il vassoio e spingerlo verso 
l'alto, e quindi puoi espellerlo. 

Dopo aver lavato il vassoio che è stato 
tolto, è possibile regolarne l'altezza di 
installazione in base alle proprie esigenze.

Pulire il ripiano in vetro
Poiché nella parte più interna del 
rivestimento del frigorifero il contatto 
con gli scaffali ha un freno posteriore, è 
necessario sollevare gli scaffali verso l'alto, 
e quindi estrarli.

Regolare o pulire gli scaffali in base alle 
proprie esigenze.

Pulire il cassetto delle verdure
Rimuovere i contenuti del cassetto. Tenere 
la maniglia del cassetto delle verdure e 
tirarlo fuori completamente finché non si 
ferma.

Sollevare il cassetto delle verdure e 
rimuoverlo tramite estrarlo.

  ATTENZIONE 
 Differenze: A causa di modifiche tecniche 
e modelli diversi, alcune delle illustrazioni 
in questo manuale potrebbero differire dal 
modello effettivo in uso.
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
I seguenti semplici problemi possono essere gestiti dall'utente. Si prega di 
contattare il servizio di assistenza post-vendita se i problemi non vengono risolti.

Problema Cause Possibili Soluzione

Vietato operare

•	 L'alimentatore non è acceso e la 
spina non è inserita saldamente.

•	 Bassa tensione, mancanza di 
corrente o parte del circuito 
scattata.

•	 Inserire saldamente la spina del 
cavo di alimentazione.

•	 Controllare l'alimentatore 
domestico.

Luce spenta
•	 L'apparecchio non è acceso.

•	 La luce è rotta.

•	 Scollegare e ricollegare il cavo di 
alimentazione.

•	 Sostituire la luce con una nuova.

Frutta o verdura 
sono congelate

•	 Il cibo è stato messo in fondo al 
frigorifero? L'area vicino alla parete 
di fondo ha le temperature sono 
più basse.

•	 Frutta o verdura vengono 
conservate nella zona Fresca/
Fredda.

•	 Non collocare alimenti che 
potrebbero congelarsi facilmente 
sul retro dello scomparto frigorifero.

•	 La zona Fresca/Fredda è solo per 
conservare la carne/pesce.

Il frigorifero/
congelatore si 
sta raffreddando 
troppo

•	 Il controllo della temperatura non è 
impostato correttamente.

•	 Impostare la temperatura più alta.

Compressore in 
funzione da molto 
tempo

•	 Temperatura ambiente elevata che 
causa un lungo tempo di lavoro.

•	 Troppo cibo conservato in una sola 
volta.

•	 Il cibo viene inserito prima che si sia 
raffreddato.

•	 Apertura troppo frequente della 
porta.

•	 Lo strato di brina all'interno è 
troppo spesso.

•	 È normale.

•	 Non posizionare una quantità 
elevata di cibi in una sola volta;

•	 Attendere che il cibo si sia 
raffreddato prima di inserirlo.

•	 Non aprire la porta troppo spesso.

•	 È necessario scongelare.

La porta 
non è chiusa 
correttamente.

•	 La porta è bloccata con oggetti.

•	 Troppo cibo dentro.

•	 Guarnizione porta deformata.

•	 Non posizionare troppo cibo 
all’interno.

•	 Posizionare l'apparecchio in modo 
stabile.

•	 Riscaldare la guarnizione della 
porta, quindi raffreddarla per 
il ripristino (con un essiccatore 
elettrico o con acqua calda per il 
riscaldamento).

La parete esterna 
è calda

•	 Quando l'apparecchio è in funzione, 
il calore viene dissipato all'esterno 
attraverso i tubi metallici all'interno 
dell'armadio. 

•	 Le temperature ambiente più 
elevate in estate causano l'aumento 
della temperatura della parete 
esterna.

•	 Una temperatura più elevata sulla 
parete esterna è normale.

•	 Aumentare lo spazio di dissipazione 
del calore o posizionare 
l'apparecchio in un luogo ventilato 
e fresco.
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Problema Cause Possibili Soluzione

Le travi trasversali o 
verticali sono calde

•	 Ci sono tubi metallici all'interno 
delle travi e il calore rilasciato dai 
tubi impedisce la condensa.

•	 È normale.

Odori

•	 Cibo avariato

•	 Alimenti con odori forti

•	 Lo scomparto interno è sporco.

•	 Pulire e rimuovere il cibo avariato.

•	 Assicurarsi che il cibo con l'odore 
forte sia avvolto ermeticamente.

•	 Pulire l'interno scomparto.

All'esterno si forma 
la condensa

•	 La condensa può formarsi quando 
l'umidità nella stanza è elevata.

•	 È normale. Rimuovere la condensa 
con un panno asciutto.

Si forma condensa 
all'interno del 
frigorifero e dei 
cassetti

•	 Il frigorifero mantiene un'elevata 
umidità per mantenere fresche 
verdure e altri alimenti.

•	 L'umidità è troppo alta nella 
stanza e le porte sono state aperte 
frequentemente.

•	 La guarnizione della porta non è 
ermetica.

•	 Rimuovere la condensa con un 
panno asciutto.

•	 Non aprire le porte con la stessa 
frequenza o non tenerle aperte 
troppo a lungo.

•	 Controllare la guarnizione della 
porta, pulirla o posizionarla 
correttamente.

Durante il generale utilizzo del frigorifero si possono sentire alcuni suoni che ne 
pregiudicano il corretto funzionamento.

Suoni che possono essere facilmente prevenuti:
>> Rumore causato dall'apparecchio che non è in piano - regolare la posizione con i piedini 

anteriori regolabili. In alternativa, posizionare dei tamponi in materiale morbido sotto i 
rulli posteriori, soprattutto quando l'apparecchio viene posizionato su piastrelle.

>> Appoggiandosi sul mobile adiacente, allontanare il frigorifero.

>> Scricchiolio dei cassetti o dei ripiani: estrarre e rimettere a posto il cassetto o il ripiano.

>> Suoni di bottiglie che tintinnano: allontana le bottiglie.

I suoni che si sentono durante il generale utilizzo sono dovuti principalmente al 
funzionamento del compressore (se accesso) e del sistema di raffreddamento (dilatazione e 
contrazione termica del radiatore causata dal flusso dell'agente refrigerante).
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APPENDICE
Speciale per il nuovo Standard Europeo

Le parti da ordinare nella tabella seguente possono essere acquisite dal canale 
del fornitore di servizi

Parte da 
ordinare

Fornito da Tempo minimo richiesto per la fornitura

Termostati Personale di manutenzione 
professionale

Almeno 7 anni dopo il lancio sul mercato 
dell’ultimo modello

Sensori di 
temperatura

Personale di manutenzione 
professionale

Almeno 7 anni dopo il lancio sul mercato 
dell’ultimo modello

Circuiti 
stampati 

Personale di manutenzione 
professionale

Almeno 7 anni dopo il lancio sul mercato 
dell’ultimo modello

Sorgenti 
luminose

Personale di manutenzione 
professionale

Almeno 7 anni dopo il lancio sul mercato 
dell’ultimo modello

Maniglie Riparatori professionali e utenti 
finali

Almeno 7 anni dopo il lancio sul mercato 
dell’ultimo modello

Cerniere della 
porta

Riparatori professionali e utenti 
finali

Almeno 7 anni dopo il lancio sul mercato 
dell’ultimo modello

Vassoi Riparatori professionali e utenti 
finali

Almeno 7 anni dopo il lancio sul mercato 
dell’ultimo modello

Cestini Riparatori professionali e utenti 
finali

Almeno 7 anni dopo il lancio sul mercato 
dell’ultimo modello

Guarnizioni 
della porta 

Riparatori professionali e utenti 
finali

Almeno 10 anni dopo il lancio sul mercato 
dell’ultimo modello

Gentile cliente
1. Se desiderate restituire o sostituire il prodotto, contattate il negozio dove avete 
acquistato.

(Ricordatevi di portare la fattura di acquisto)

2. Se il vostro prodotto si guasta e deve essere riparato, contattate il fornitore del servizio 
post-vendita.

 ATTENZIONE 
 Le informazioni sul modello nel database del prodotto, così come l'identificatore del modello, sono 
disponibili sulla pagina web scansionando il codice QR, se presente, sull'etichetta energetica del 
prodotto. 
Per ulteriori informazioni sull'efficienza energetica dell'apparecchio, visitare https://eprel.ec.europa.eu e 
cercare il nome del modello per relative informazioni. 
Il nome del modello è riportato sull'etichetta di classificazione dell'apparecchio.







Antes de ligar o aparelho pela primeira vez, leia as seguintes instruções de 
segurança!

>> Este aparelho deve ser usado em ambientes domésticos e em aplicações 
semelhantes, tais como: áreas de cozinha de funcionários em lojas, escritórios 
e outros ambientes profissionais; casas de fazenda e por clientes em hotéis, 
motéis e outros ambientes de tipo residencial; ambientes de tipo pensões ou 
pousadas; restauração e aplicações similares que não se destinem a venda ao 
público.

>> Este aparelho não se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo crianças) 
com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou falta de 
experiência e conhecimento, a menos que tenham sido dada supervisão ou 
instruções relativa à utilização do aparelho por uma pessoa responsável pela 
sua segurança.

Explicação dos termos/símbolos

PERIGO
Este símbolo indica que existem perigos para a vida e a saúde das 
pessoas devido ao gás extremamente inflamável.

AVISO
A palavra-sinal indica um perigo com um nível médio de risco que, 
se não for evitado, pode resultar em morte ou ferimentos graves.

CUIDADO
A palavra-sinal indica um perigo com um baixo grau de risco que, se 
não for evitado, pode resultar em lesões ligeiras ou moderadas.

ATENÇÃO
A palavra sinal indica informações importantes (por exemplo, danos 
materiais), mas não perigo.

IMPORTANTE: Preste especial atenção às mensagens que contêm as palavras 
PERIGO, AVISO ou CUIDADO. Estas palavras são utilizadas para o alertar para um 
perigo potencial que o pode ferir gravemente a si e a outros. 
As instruções dizem-lhe como reduzir a possibilidade de ferimentos e informam-
no sobre o que pode acontecer se as instruções não forem seguidas.

ATENÇÃO: Estas instruções de funcionamento são gerais. Isso significa que 
certas funções se aplicam ao seu frigorífico/congelador, enquanto outras não.

Estamos constantemente a trabalhar no desenvolvimento e melhoramento dos 
nossos tipos e modelos de aparelhos. Por conseguinte, reservamo-nos o direito 
de efetuar alterações ao design, equipamento e acessórios de todos os tipos e 
modelos sem aviso prévio.
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INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA 
IMPORTANTES

Leia e guarde estas instruções!

AVISO: Risco de incêndio / material inflamável
O refrigerante e o material de espuma de ciclopentano utilizados 
no aparelho são inflamáveis. Por conseguinte, quando o aparelho 
for desmantelado, deve ser mantido afastado de qualquer fonte 
de fogo e ser recuperado por uma empresa de recuperação 
especial com a qualificação correspondente, para além de ser 
eliminado por combustão, de modo a evitar danos no ambiente 
ou quaisquer outros danos

AVISO
Segurança Geral

>> As crianças devem ser 
supervisionadas para garantir que 
não brincam com o aparelho.

>> Se o cabo elétrico estiver 
danificado, deve ser substituído 
pelo fabricante, pelo seu agente 
de serviço ou por pessoas 
qualificadas, a fim de evitar riscos.

>> Não guarde neste aparelho 
substâncias explosivas tais 
como latas de aerossóis com um 
propulsor inflamável.

>> O aparelho tem de ser desligado 
após o seu uso e antes de se 
efectuar a manutenção do 
utilizador no aparelho.

>> AVISO: Mantenha as aberturas de 
ventilação, no recinto do aparelho 
ou na estrutura incorporada, livres 
de obstrução.

>> AVISO: Não use dispositivos 
mecânicos ou outros meios 
para acelerar o processo de 
descongelamento, além daqueles 
recomendados pelo fabricante.

>> AVISO: Não danifique o circuito de 
refrigeração.

>> AVISO: Não utilize 
aparelhos elétricos dentro 
dos compartimentos de 
armazenamento de alimentos do 
aparelho, a menos que sejam do 
tipo recomendado pelo fabricante.

>> AVISO: Elimine o frigorífico de 
acordo com os regulamentos 
locais, pois utiliza gás de sopro e 
refrigerante inflamáveis.

>> AVISO: Ao posicionar o aparelho, 
certifique-se de que o cabo de 
alimentação não fique preso ou 
danificado.

>> AVISO: Não coloque várias 
tomadas portáteis ou fontes de 
alimentação portáteis na parte 
traseira do dispositivo.

>> Não utilize cabos de extensão ou 
adaptadores não ligados à terra 
(dois pinos).

>> Para evitar um perigo devido à 
instabilidade do aparelho, este 
deve ser fixado de acordo com as 
instruções.

>> O frigorifico deve ser desligado 
da fonte de alimentação elétrica 
antes de tentar a instalação do 
acessório. Certifique-se de que 
o cabo de alimentação não fica 
preso no frigorífico. Não pise o 
cabo de alimentação.
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CUIDADO
Utilização diária

>> Não puxar o cabo elétrico ao 
puxar a ficha do frigorífico. Por 
favor, agarre a ficha firmemente e 
puxe-a diretamente da tomada.

>> Para garantir uma utilização 
segura, não danifique o cabo de 
alimentação nem utilize o mesmo 
quando este estiver danificado ou 
gasto.

>> Utilize uma tomada específica e 
esta não deve ser partilhada com 
outros aparelhos elétricos. 

>> A ficha de alimentação deve ser 
conectada com firmeza com a 
tomada, caso contrário, poderá 
ocorrer incêndio.

>> Por favor, assegure-se de que o 
elétrodo de ligação à terra da 
tomada está equipado com um fio 
terra fiável.

>> Por favor, feche a válvula de fuga 
de gás e depois abra as portas e 
janelas no caso de fuga de gás e 
outros gases inflamáveis.

>> Não desligue o frigorífico e outros 
aparelhos elétricos considerando 
que a faísca pode causar um 
incêndio.

>> Não utilize aparelhos elétricos 
na parte superior do aparelho, 
a menos que sejam do tipo 
recomendado pelo fabricante.

>> Os espaços entre as portas dos 
frigoríficos e entre as portas e o 
corpo do frigorífico são pequenos, 
note-se que não deve colocar 
a mão nestas áreas para evitar 
que se aperte o dedo. Por favor, 
seja gentil ao fechar a porta do 
frigorífico para evitar a queda de 
artigos.

>> Não pegue em alimentos ou 
recipientes com as mãos molhadas 
na câmara de congelação quando 
o frigorífico estiver a funcionar, 
especialmente recipientes de 
metal, a fim de evitar queimaduras 
por congelação.

>> Não permita que as crianças 
subam ou entrem para o aparelho, 
caso contrário poderão sofrer 
lesões tais como sufocamento ou 
queda.

>> Não coloque objetos pesados no 
topo do frigorífico considerando 
que os objetos podem cair quando 
se fecha ou abre a porta, e que 
podem ser causados ferimentos 
acidentais.

>> Não coloque artigos inflamáveis, 
explosivos, voláteis e altamente 
corrosivos no frigorífico para 
evitar danos no produto ou 
acidentes de incêndio.

>> Não coloque artigos inflamáveis 
perto do frigorífico para evitar 
incêndios.

>> Este aparelho destina-se somente 
a uso doméstico, como o 
armazenamento dos alimentos. 
Não deve ser utilizado para outros 
fins, tais como armazenamento 
de sangue, medicamentos ou 
produtos biológicos, etc.

>> Não armazene cerveja, bebida 
ou outro líquido contido em 
garrafas ou recipientes fechados 
no compartimento de congelação 
do aparelho; caso contrário, as 
garrafas ou recipientes fechados 
poderão quebrar devido ao 
congelamento e causar danos.
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AVISO
>> Conete-se apenas ao 
abastecimento de água potável. 
(Adequado para máquina de fazer 
cubos de gelo)(*)

>> Para evitar que as crianças fiquem 
presas, as chaves devem ser 
mantidas fora do alcance das 
crianças e não nas proximidades 
do congelador (ou frigorífico) 
(adequado para produtos com 
fechaduras).(*)

>> (*): Esta caraterística varia consoante 
o modelo adquirido.

AVISO
Para a norma da UE:
Este aparelho pode ser utilizado por 
crianças a partir dos 8 anos de idade e 
por pessoas com capacidades reduzidas 
físicas, sensoriais ou mentais ou com 
falta de experiências e conhecimentos, 
se lhes tiver sido dada supervisão ou 
instruções relativas à utilização do 
aparelho de uma forma segura e se eles 
compreenderem os perigos envolvidos. 
As crianças não devem brincar com o 
aparelho. A limpeza e a manutenção 
do aparelho não podem ser feitas por 
crianças sem supervisão.

Para evitar a contaminação dos alimentos, 
respeite as seguintes instruções:

–– A abertura da porta durante 
longos períodos pode provocar 
um aumento significativo da 
temperatura nos compartimentos 
do aparelho. 

–– Limpe regularmente as superfícies 
que podem entrar em contato 
com os alimentos e os sistemas de 
drenagem acessíveis. 

–– Limpe os reservatórios de água 
se não tiverem sido utilizados por 
48 horas; lave o sistema de água 
ligado a uma fonte de água se não 
tiver sido utilizada água por 5 dias. 
(Nota 1)(*)

–– Guarde a carne e o peixe crus 
em recipientes adequados no 
frigorífico, de modo a que não 
entrem em contato com outros 
alimentos ou pinguem sobre eles.

–– Os compartimentos de alimentos 
congelados de duas estrelas 
são adequados para armazenar 
alimentos pré-congelados, 
armazenar ou fazer gelados e fazer 
cubos de gelo. (Nota 2)(*)

–– Os compartimentos de 1 estrela, 
2 estrelas e 3 estrelas não são 
adequados para a congelação de 
alimentos frescos. (nota 3)(*)

–– Para os aparelhos sem 
compartimento de 4 estrelas: este 
aparelho de refrigeração não é 
adequado para a congelação de 
produtos alimentares. (nota 4)(*)

–– Se o aparelho de refrigeração ficar 
vazio durante longos períodos, 
desligue, descongele, limpe, seque 
e deixe a porta aberta para evitar 
o desenvolvimento de bolor dentro 
do aparelho.

Nota 1,2,3,4: Confirme se é aplicável de 
acordo com o tipo de compartimento do 
produto.

(*): Esta caraterística varia consoante o 
modelo adquirido.

Símbolo "4 estrelas": Congelador a 
-18 °C ou inferior, e tem a capacidade 
de congelar rapidamente uma certa 
quantidade de alimentos

 
Símbolo "3 estrelas": Congelador a -18 
°C ou inferior

 
Símbolo "2 estrelas": Congelador a -12 
°C ou inferior

Símbolo "1 estrelas": Congelador com 
uma temperatura-alvo e condições de 
armazenamento de -6 °C



5 PT
Instruções de segurança importantes

CUIDADO
Este produto não é recomendado para 
utilização com tomadas ou interruptor 
principal com a função AFCI/GFCI, caso 
contrário pode provocar o disparo falso.

1.	 Não representa um risco de 
segurança quando tropeça.

2.	Se o disparo persistir, recomenda-
se a substituição das tomadas 
ou do interruptor principal sem a 
função AFCI/GFCI.

AVISO
Risco de aprisionamento de crianças. 
Antes de deitar fora o seu antigo 
frigorífico ou congelador:

>> Retire as portas.

>> Deixe as prateleiras no sítio para 
que as crianças não possam subir 
facilmente para o interior.
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PROTEÇÃO DO AMBIENTE
Eliminação de aparelhos elétricos 
velhos de forma ecológica

Este símbolo de caixote do 
lixo com rodas com uma 
cruz indica que os resíduos 
de produtos elétricos e 
eletrónicos (WEEE) devem 
ser eliminados separadamente 
do fluxo de resíduos urbanos.

Os produtos elétricos velhos podem 
conter substâncias perigosas, pelo que a 
eliminação correta do seu aparelho velho 
ajudará a evitar potenciais consequências 
negativas para o ambiente e para a saúde 
humana. O seu aparelho velho pode 
conter peças reutilizáveis que podem ser 
utilizadas para reparar outros produtos 
e outros materiais valiosos que podem 
ser reciclados para conservar recursos 
limitados.

 CUIDADO 
O refrigerante e o material de espuma de 
ciclopentano usados no frigorífico são 
inflamáveis. Portanto, quando o aparelho é 
descartado, o mesmo deve ser mantido longe 
de qualquer fonte de incêndio e ser recuperada 
por uma empresa recuperadora especial com 
qualificações correspondentes que não seja 
descartada por combustão, de modo a evitar 
danos ao meio ambiente ou qualquer outro 
dano

Informação sobre o pacote

Os materiais de embalagem do produto 
são fabricados a partir de materiais 
recicláveis, em conformidade com 
os nossos Regulamentos Ambientais 
Nacionais. Não elimine os materiais de 
embalagem juntamente com os resíduos 
domésticos ou outros resíduos. Levá-los 
para os pontos de recolha de material de 
embalagem designados pelas autoridades 
locais.
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INSTRUÇÕES DE INSTALAÇÃO
Antes da primeira utilização

Retire a embalagem exterior e interior, limpe bem o exterior com um pano seco e macio e 
o interior com um pano húmido e morno.

Antes de ligar o frigorífico à fonte de alimentação, verifique se a tensão indicada na 
etiqueta de classificação do seu aparelho corresponde à tensão da sua casa. Uma tensão 
diferente pode danificar o aparelho.

O aparelho deve ser ligado à terra. O fabricante não se responsabiliza por danos que 
possam ocorrer devido a uma utilização sem ligação à terra.

Esquema de espaço necessário

B

A C
D

E

D

B

A

A B C D E

540 1233 510 550 1218

Obs.: Todas as dimensões em mm

Temperatura Ambiente
Consoante a classe climática, este 
frigorífico destina-se a ser utilizado a 
uma temperatura ambiente conforme 
especificado na tabela seguinte.

O produto pode não funcionar 
correctamente a temperaturas fora da 
gama específica.

A classe climática pode ser encontrada 
no rótulo do produto.

Classe 
Climática Temperatura Ambiente 

SN +10 °C a +32 °C

N +16 °C a +32 °C

ST +16 °C a +38 °C

T +16 °C a +43 °C

Em caso de dúvidas sobre a instalação, dirija-se 
ao vendedor, ao nosso serviço de atendimento ao 
cliente ou ao Centro de Assistência Autorizado 
mais próximo.

 ATENÇÃO 
O desempenho de arrefecimento e o consumo de energia do frigorífico podem ser afectados 
pela temperatura ambiente, pela frequência de abertura da porta e pela localização do frigorífico. 
Recomendamos o ajuste das definições de temperatura, conforme apropriado.
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Instalação no armário

Passos:
1.	 Requisitos de tamanho do armário. (O rodapé e a parte de trás do armário devem estar 

equipados com um canal de dissipação de calor)

min 50

A - Espessura da tábua do armário

Abertura do armário ≥ 200cm2

2.	Empurre o frigorífico para dentro do armário e ajuste-o para garantir que a dobra da 
extremidade do deflector superior entra em contato completo com a extremidade 
superior do armário e o gancho de limite da perna de apoio entra em contato completo 
com a extremidade inferior do armário.

Dobra da extremidade 
do deflector superior

gancho de limite



9 PT
Instruções de Instalação

3.	Fixe a perna de apoio com parafusos e, em seguida, instale as tampas de parafuso.

4.	Fixe o deflector superior no topo do interior do armário com parafusos e, em seguida, 
instale as tampas de parafuso.

Parafuso

Parafuso

5.	Abra a porta do armário no ângulo máximo e abra a porta do frigorífico na posição 
correspondente. Deslize o bloco para garantir que a extremidade interior fica alinhada 
com a extremidade da porta do frigorífico e, em seguida, fixe os blocos à porta do 
armário com parafusos e instale as tampas de parafuso.

6.	Retire a fita de vedação do saco de acessórios e pressione-a no espaço entre o armário 
e o frigorífico. A instalação está concluída.

fita de vedação

 ATENÇÃO 
Precauções antes da instalação:  As informações no Manual de Instruções são apenas para 
referência. O produto físico pode ser diferente. Antes da instalação e ajuste dos acessórios, certifique-se 
de que o aparelho esteja desligado da energia.
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Inversão das portas

Peças já montadas no frigorífico (tal como expedidas):

 Dobradiça 
inferior

Coberturas 
de orifício 

Dobradiça 
superior

Bloco fixo

Passos:
1.	 Desligue o frigorífico, e retire todos os objectos dos tabuleiros das portas.

2.	Retire a dobradiça superior e as tampas de furo da porta do frigorífico.

Coberturas de 
orifício

Dobradiça superior

3.	Retire a porta do frigorífico, a dobradiça inferior e as tampas de furo.

Dobradiça inferior

Coberturas 
de orifício
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4.	Troque a dobradiça inferior e a dobradiça superior, depois instale-as de acordo com os 
passos abaixo e instale as tampas dos orifícios.

Dobradiça inferior

Dobradiça 
superior

5.	Retire os dois blocos fixos da porta do frigorífico, rode-os 180° e instale-os no outro lado 
da porta do frigorífico.

Coberturas de orifício

Coberturas de orifício

Bloco fixo

6.	A imagem após a conclusão é mostrada abaixo.
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Mudar a luz

Qualquer substituição ou manutenção das 
lâmpadas LED destina-se a ser feita pelo 
fabricante, e o seu agente de serviço ou 
pessoa qualificada semelhante.

Este produto contém uma fonte leve de 
classe de eficiência de energia (F).

Mover o aparelho

1.	 Retire todos os objetos do aparelho.
2.	Puxe a ficha de alimentação para fora, 

insira-a e fixe-a no gancho da ficha de 
alimentação na parte de trás ou em 
cima do aparelho.

3.	Coloque fita adesiva nas partes como 
as prateleiras e a porta para evitar que 
caiam ao deslocar o aparelho.

4.	Desloque o aparelho com mais de 
duas pessoas cuidadosamente. Ao 
transportar o aparelho por uma longa 
distância, mantenha o aparelho na 
vertical.

Dicas para poupar energia

Não coloque o aparelho perto de 
fogões, radiadores ou outras fontes de 
calor. Se a temperatura ambiente for 
elevada, o compressor funcionará mais 
frequentemente e por mais tempo, 
resultando num aumento do consumo de 
energia. 
Certifique-se de que existe ventilação 
suficiente na base do aparelho, nos lados 
e na parte de trás do aparelho.
Por favor, observe também as dimensões 
do espaçamento no capítulo "Instalação". 
A disposição das gavetas, prateleiras e 
tabuleiros, tal como é mostrada na vista 
geral do produto, oferece a utilização 
mais eficiente da energia e deve ser 
mantida tanto quanto possível. 
Para obter um espaço de armazenamento 
maior (por exemplo, para produtos 
refrigerados/congelados de grande 
dimensão), as gavetas e prateleiras 
intermédias podem ser retiradas. As 
gavetas e prateleiras superiores e 
inferiores devem ser removidas por 
último, se necessário. 
Um compartimento frigorífico/congelador 
uniformemente cheio contribui para um 
uso ótimo da energia.
Deixe arrefecer os alimentos quentes 
antes de os colocar no compartimento 
do frigorífico/congelador. Os alimentos 
que já arrefeceram aumentam a eficiência 
energética.
Deixe descongelar os alimentos 
congelados no compartimento do 
frigorífico. O frio dos alimentos 
congelados reduz o consumo de energia 
no compartimento do frigorífico, 
aumentando assim a eficiência energética. 
Abra a porta apenas o tempo necessário 
para minimizar a perda de frio. Abrir 
a porta de forma breve e fechá-la 
adequadamente reduz o consumo de 
energia. 
Definir a temperatura não mais fria do que 
o necessário contribui para um uso ótimo 
da energia.
As juntas das portas do seu aparelho 
devem estar perfeitamente intactas para 
que as portas fechem corretamente e 
o consumo de energia não aumente 
desnecessariamente. 
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RESUMO DO PRODUTO
Peças e funções

1 Painel de controlo 2 Prateleira de vidro

3 Caixa de frutas e legumes 4 Bandeja da porta

>> Para uma utilização mais eficiente da energia, mantenha todos os elementos internos, tais 
como tabuleiros, gavetas, prateleiras e caixas de cubos de gelo, na posição indicada pelo 
fabricante.

 ATENÇÃO   
Diferenças: Devido a alterações técnicas e a diferentes modelos, algumas das ilustrações deste manual 
podem diferir do seu modelo.
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INSTRUÇÕES DE OPERAÇÃO
Utilização e funções

Painel de funções

Ecrã

1 LED 1: FRIO (8 °C)

2 LED 2: \ (6°C)

3 LED 3: \ (4°C)

4 LED 4: MAIS FRIO (2°C)

Botão

A Definição da temperatura do 
compartimento do frigorífico

Ecrã
Uma vez ligado inicialmente, todas as luzes LED se acendem durante 3 segundos e, em 
seguida, o frigorífico funciona com a configuração predefinida (a luz LED3 está acesa).

O LED correspondente pisca em caso de uma falha.

Se não houver falhas, mostra a configuração atual da temperatura do frigorífico.

Código de Falha Descrição de Falha

LED2/LED4 a piscar Erro no sensor de temperatura de refrigeração

LED3/LED1 a piscar Erro do sensor de temperatura ambiente

LED1 / LED2 / LED4 a piscar Erro no sensor de descongelação de refrigeração

 ATENÇÃO  
O painel de controlo real pode diferir de modelo para modelo.
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Definição de temperatura
Cada vez que o botão A de definição da temperatura é pressionado uma vez, a definição 
da temperatura muda uma vez. O frigorífico funcionará de acordo com o valor definido 
após 15s de conclusão de definição da temperatura,
O regulamento de alteração é:

Modo de super congelamento
Pressione longamente o botão de definição da temperatura durante 6s, entrará no modo 
de super congelamento após 15s, e a luz LED3 e a luz LED4 ligam-se ao mesmo tempo.

Após o funcionamento de 40 horas no modo de super congelamento ou depois de 
pressionar o botão setting, sai do modo de super congelamento e volta à configuração 
anterior.

Sugere-se que se ligue o modo de super congelamento durante 12 horas antes de colocar 
uma grande quantidade de alimentos congelados no compartimento do congelador de 
uma só vez.

Modo de super-arrefecimento
Pressione longamente o botão de definição da temperatura durante 3s, entrará no modo 
de super-arrefecimento após 15s, e a luz LED1 e a luz LED2 ligam-se ao mesmo tempo.

Depois de funcionar durante 6 horas no modo de super-arrefecimento ou se o botão 
setting for pressionado ou se a temperatura atingir os 2°C, sairá do modo de super-
arrefecimento e voltará à definição anterior.

Modo de espera
Entrar: Pressione longamente o botão de definição da temperatura  durante 10s para 
entrar no modo de espera, todas as cargas são desligadas e o visor apaga-se.

Sair: Pressione longamente o botão de definição da temperatura  durante 10s 
novamente para sair do modo de espera.

Armazenamento de alimentos

Compartimento de arrefecimento
Para reduzir a humidade e a consequente formação de gelo, nunca coloque líquidos no 
compartimento do frigorífico em recipientes não fechados. A geada tende a concentrar-se 
nas partes mais frias do evaporador. O armazenamento de líquidos não cobertos resulta 
numa necessidade mais frequente de descongelação.

Nunca coloque alimentos quentes no compartimento do frigorífico. Os alimentos quentes 
devem primeiro arrefecer à temperatura ambiente e depois ser colocados de forma a 
garantir uma circulação de ar adequada no compartimento do frigorífico.

Os alimentos ou os recipientes de alimentos não devem tocar na parede traseira do 
frigorífico porque podem congelar na parede. Não abra regularmente a porta do frigorífico.

A carne e o peixe limpo (embalados numa embalagem ou em folha plástica) podem ser 
colocados no compartimento do frigorífico, que pode ser utilizado em 1-2 dias.

As frutas e os legumes sem embalagem podem ser colocados na parte destinada às frutas 
e aos legumes frescos
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MANUTENÇÃO E LIMPEZA
CUIDADO

Desligue o aparelho da fonte de 
alimentação antes de proceder a qualquer 
manutenção de rotina. Aguarde pelo 
menos 5 minutos antes de voltar a ligar 
o aparelho, pois um arranque frequente 
pode danificar o compressor.

Segure na ficha e não no cabo quando 
desligar o aparelho da tomada.

Não raspe a geada e o gelo com objetos 
afiados. Não utilize sprays, aquecedores 
elétricos como o aquecedor, secador de 
cabelo, máquinas de limpeza a vapor ou 
outras fontes de calor para evitar danificar 
as peças de plástico.

Elimine o pó na parte de trás do aparelho, 
pelo menos uma vez por ano, para evitar 
o risco de incêndio e o aumento do 
consumo de energia.

Verifique regularmente a junta da porta 
para garantir que não haja detritos. 
Limpe a junta da porta com um pano 
macio humedecido com água e sabão ou 
detergente diluído.

O interior do produto deve ser limpo 
regularmente para evitar odores. 

Utilize um pano macio ou uma esponja 
para limpar o interior do produto, com 
duas colheres de sopa de bicarbonato 
de sódio e um quarto de água morna. O 
frigorífico deve ser limpo com água e um 
pano seco. Após a limpeza, abra a porta 
e deixe secar naturalmente antes de ligar 
a energia.

Para as áreas difíceis de limpar no 
produto (tais como sanduíches estreitas, 
aberturas ou cantos), recomenda-se que 
as limpe regularmente com um pano 
macio, uma escova macia, etc. e, quando 
necessário, em combinação com algumas 
ferramentas auxiliares (tais como varas 
finas) para garantir que não se acumulam 
contaminantes ou bactérias nessas áreas.

Não utilize sabão, detergente, pó para 
esfregar, produtos de limpeza em spray, 
etc., uma vez que estes podem provocar 
odores no interior do produto ou 
alimentos contaminados.

Limpe a superfície exterior do produto 
com um pano macio humedecido em 
água com sabão, detergente, etc., e 
depois limpe e seque.

Não use escovas duras, bolas de aço 
limpas, escovas de arame, abrasivos 
(tais como pastas de dentes), solventes 
orgânicos (tais como álcool, acetona, óleo 
de banana, etc.), água a ferver, artigos 
ácidos ou alcalinos, que podem danificar 
a superfície e o interior do frigorífico. 
Água quente e solventes orgânicos como 
o benzeno, podem deteriorar ou danificar 
as zonas em plástico.

Não enxague diretamente com água ou 
outros líquidos durante a limpeza, de 
forma a evitar curtos circuito ou afetar o 
isolamento elétrico após imersão.

Degelo
1.	 Desligo do frigorífico

2.	Retire os alimentos do aparelho e 
coloque-os de maneira adequada para 
evitar que derretam.

3.	Limpe o tubo de drenagem (utilizar 
materiais macios para evitar danos no 
revestimento). Prepare os recipientes 
de água para descongelação (prestar 
atenção à limpeza do compartimento 
do compressor de drenagem de água, 
evitando o transbordamento para o 
solo).

4.	Pode utilizar a temperatura natural 
para o descongelamento natural, pode 
também utilizar a pá de gelo para 
eliminar a geada (utilizar uma pá de 
gelo de plástico ou de madeira, para 
evitar danificar o revestimento ou o 
tubo)
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5.	Também pode utilizar uma quantidade 
adequada da água quente para acelerar 
a descongelação e utilizar depois uma 
toalha seca para limpar e secar a água 
depois de descongelar.

6.	Depois de descongelar, coloque de 
volta os alimentos no armário, e energia 
no frigorífico

 ATENÇÃO 
O aparelho deve funcionar continuamente 
após o arranque. Em geral, o funcionamento 
do aparelho não deve ser interrompido; caso 
contrário, a sua vida útil pode ser afetada 

Limpeza do tabuleiro da porta
Segue a direção das setas mostradas 
na figura abaixo, use as duas mãos para 
apertar a bandeja e empurre-a para cima 
para retirá-la. 

Depois de retirar e lavar a bandeja, pode-
se ajustar a altura de instalação de acordo 
com as suas necessidades.

Limpeza de prateleiras de vidro
Como a parte mais interna do frigorífico, 
onde o contato com as prateleiras tem um 
batente, deve levantar as prateleiras para 
poder retirá-las.

Ajuste ou limpe as prateleiras de acordo 
com as suas necessidades.

Limpeza da gaveta dos legumes
Retire o conteúdo da gaveta. Segure a 
pega da gaveta dos legumes e puxe-a 
completamente para fora até parar.

Levante a gaveta de legumes e retire-a 
puxando-a para fora.

 ATENÇÃO   
Diferenças: Devido a alterações técnicas e 
a diferentes modelos, algumas das ilustrações 
deste manual podem diferir do seu modelo.
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RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS
Os seguintes problemas podem ser resolvidos por si. Por favor, contate o 
departamento de serviço pós-venda se os problemas não forem resolvidos.

Problema Possíveis Causas Solução

Não opere

•	 A fonte de alimentação não está 
ligada e a ficha não está firmemente 
inserida.

•	 Baixa tensão, falha na alimentação 
ou parte do circuito disparou.

•	 Introduza a ficha do cabo de 
alimentação com firmeza.

•	 Verifique a fonte de alimentação 
em casa.

A luz não acesa
•	 O aparelho não está ligado.

•	 A luz está avariada.

•	 Desligue e volte a ligar o cabo de 
alimentação.

•	 Substitua a lâmpada por uma nova.

As frutas ou os 
legumes estão 
congelados

•	 Os alimentos foram colocados na 
parte de trás do frigorífico? A zona 
perto da parede traseira é onde as 
temperaturas são mais baixas.

•	 As frutas ou os legumes estão 
armazenados na zona Fresca/Fria.

•	 Não coloque os alimentos que 
podem congelar facilmente na 
parte de trás do compartimento do 
frigorífico.

•	 A zona Fresca/Fria é apenas para 
carne/peixe.

O frigorífico/
congelador 
está a arrefecer 
demasiado

•	 O controlo da temperatura não está 
corretamente regulado.

•	 Regule a temperatura para um valor 
mais elevado.

Compressor a 
funcionar por muito 
tempo

•	 A temperatura ambiente 
elevada provoca um tempo de 
funcionamento prolongado.

•	 Colocação de demasiados alimentos 
de uma só vez.

•	 Os alimentos são colocados para 
dentro antes de terem arrefecido.

•	 Abrir a porta com demasiada 
frequência.

•	 A camada de gelo no interior é 
demasiado espessa.

•	 Isto é normal.

•	 Não coloque demasiados alimentos 
de uma só vez.

•	 Espere que os alimentos arrefeçam 
antes de os colocar para dentro.

•	 Não abra a porta com demasiada 
frequência.

•	 Necessidade de descongelar.

A porta não 
está fechada 
corretamente

•	 A porta está presa com objetos.

•	 Demasiados alimentos.

•	 A junta da porta está deformada.

•	 Não coloque demasiados alimentos.

•	 Coloque o aparelho de forma 
estável.

•	 Aqueça a junta da porta e depois 
arrefeça-a para a restaurar (com um 
secador elétrico ou água quente 
para o aquecimento).

A parede exterior 
está quente

•	 Quando o aparelho está a funcionar, 
o calor é dissipado para o exterior 
através dos tubos metálicos no 
interior do armário. 

•	 A temperatura ambiente mais 
elevada no verão provoca um 
aumento da temperatura da parede 
exterior.

•	 É normal uma temperatura mais 
elevada na parede exterior.

•	 Aumente o espaço de dissipação 
de calor ou coloque o aparelho num 
local ventilado e fresco.



19 PT
Resolução de problemas

Problema Possíveis Causas Solução

As vigas 
transversais ou 
verticais estão 
quentes

•	 Existem tubos metálicos no interior 
das vigas, e o calor libertado pelos 
tubos evita a condensação.

•	 Isto é normal.

Odores

•	 Alimentos estragados

•	 Alimentos com odores fortes

•	 O compartimento interior está sujo.

•	 Limpe e retire os alimentos 
estragados.

•	 Certifique-se de que os alimentos 
com cheiro forte estão embrulhados 
de forma hermética.

•	 Limpe o compartimento interior.

Formação de 
condensação no 
exterior

•	 Pode formar-se condensação 
quando a humidade no 
compartimento é elevada.

•	 Isto é normal. Limpe a condensação 
com um pano seco.

Formação de 
condensação 
no interior do 
frigorífico e das 
gavetas

•	 O frigorífico mantém uma humidade 
elevada para conservar os legumes 
e outros alimentos frescos.

•	 A humidade é demasiado elevada 
no compartimento e as portas 
foram abertas frequentemente.

•	 A junta da porta não está aperta.

•	 Limpe a condensação com um pano 
seco.

•	 Não abra as portas com tanta 
frequência ou não as mantenha 
abertas por muito tempo.

•	 Verifique a junta da porta, limpe ou 
corrija a posição.

Durante a utilização normal do frigorífico, podem ouvir-se alguns sons que não 
afetam o seu bom funcionamento.

Sons que podem ser facilmente evitados:
>> Ruído causado pelo fato de o aparelho não estar nivelado - ajuste a posição com os pés 

frontais giratórios ajustáveis. Em alternativa, coloque almofadas de material macio por 
baixo dos rolos traseiros, especialmente quando o aparelho for colocado sobre azulejos.

>> Tocar no móvel adjacente - afaste o frigorífico.

>> Ranger das gavetas ou das prateleiras - retire e coloque de volta as gavetas ou as 
prateleiras.

>> Sons de garrafas tinidoras - afaste as garrafas.

Os sons ouvidos durante a utilização normal devem-se principalmente ao funcionamento 
do compressor (ligação) e do sistema de refrigeração (expansão e contração térmicas do 
radiador causadas pelo fluxo do agente de refrigeração).
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APÊNDICE
Especial para o novo padrão europeu

As peças encomendadas na tabela seguinte podem ser adquiridas no canal do 
fornecedor do serviço

Peça 
encomendada

Fornecido por Tempo mínimo necessário para Provisão

Termóstatos Pessoal de manutenção 
profissional

Pelo menos 7 anos após o último modelo ser 
lançado no mercado

Sensores de 
temperatura

Pessoal de manutenção 
profissional

Pelo menos 7 anos após o último modelo ser 
lançado no mercado

Placas de 
circuitos 
impressos 

Pessoal de manutenção 
profissional

Pelo menos 7 anos após o último modelo ser 
lançado no mercado

Fontes de luz Pessoal de manutenção 
profissional

Pelo menos 7 anos após o último modelo ser 
lançado no mercado

Puxadores das 
portas

Reparadores profissionais e 
utilizadores finais

Pelo menos 7 anos após o último modelo ser 
lançado no mercado

Dobradiças das 
portas

Reparadores profissionais e 
utilizadores finais

Pelo menos 7 anos após o último modelo ser 
lançado no mercado

Tabuleiros Reparadores profissionais e 
utilizadores finais

Pelo menos 7 anos após o último modelo ser 
lançado no mercado

Cestas Reparadores profissionais e 
utilizadores finais

Pelo menos 7 anos após o último modelo ser 
lançado no mercado

Gaxetas de 
porta 

Reparadores profissionais e 
utilizadores finais

Pelo menos 10 anos após o último modelo ser 
lançado no mercado

Caro cliente
1. Entre em contato com a loja onde você faz a compra se deseja devolver ou substituir o 
produto.

(Lembre-se de trazer a nota fiscal de compra)

2. Entre em contato com o fornecedor de serviço pós-venda se o seu produto quebrar e 
precisar de reparo.

 ATENÇÃO 
As informações sobre o modelo na base de dados do produto, bem como o identificador do modelo, 
podem ser obtidas através de uma hiperligação web digitalizada por um código QR, caso exista, na 
etiqueta de eficiência energética do produto. 
Para mais informações sobre a eficiência energética do aparelho, visite https://eprel.ec.europa.eu e 
pesquise utilizando o nome do modelo. 
O nome do modelo pode ser encontrado na etiqueta de classificação do aparelho.
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